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Chledeteci,   senza   oom- 

promessi, una rtimoslra- 

-JsÁone, osservando i nuovi 

tnoaelli   e   verificando   i 

nuovi prezzi. 
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Qualitá ed Economia 
bUE caratteristiche che costituiscono Tappannaggio di 

OPEL di 4|o di 6 cilindri. A riguardo delia qualitá di cio 
che costituisce; un automobile OPEL vi offre: materiale di 
grande resistenza scelto scientificamente; sistema elettrico 
Bosch; "embreagem" di dischi semplici e secchi; asse poste- 
riore sêmi-fluttuante; molle di acciaio Cromo "vanadio"; freni 
di espansione interna nelle quattro ruote; tappezzeria accurata 
dei comodissimi sedili; rifinitura finíssima di tutti i pezzi e di 
inconforçdibile distinzione di stile. A riguardo deireconomia, 
nessuna automobile di classe, rivalizza con OPEL di 4 e di 6 
cilindri. 
THEODOR   WILLE   &   CIA.   LTDA. 

Largo do Ouvidor, 2 — Telefono, 2-8822 — S. PÀOEÒ 
Avenida Rio Braivco, 79-81 — Telefono, 23-5947 — RIO 

ICYL OPEL 
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í a p a g i n a pi à s c e m a 
DAL T T O R E 

LA MODELLA— Cielo! Mio marito... 
IL PITTORE — E allora spogliati súbito. In tutto il mondo In Scozia. 

UIVO PER AZ IOrt E   NECESSÁRIA 

.ovvero: Ia potatura delle unghie dei venditore ai minuto 
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1. — lie lettere d'a- 
more d'ana clonna sono 
le carie su cni Ia far- 
macopea sentimentale 
<Iosa i siioi veleni, in 
qnaiititá che possono 
far beno ai tuo cuorc, 
ma possono anche farlo 
cessaré dl battere. 

2. — Molte donne so- 
gllono coplare le loro 
lettere d'amore. In que- 
sto caso le frusi tener© 
finlscono per avere Io 
stesso valore delle Insb- 
lenze ch© 1 blmbl si lan- 
ciano fra loro, senza co- 
noscerne il gignlflcato. 

S. — I fog!i amorosi 
che 1 fidanzatl si scam- 
biano, non sono se non 
1 verbal! firrnati delle 
loro assemblee senti- 
mentali. 

4. — Bisog^erebbe 
poter costringere due 
innamorati a scambiare 
tra loro, fino airultiino, 
in una sola sedata, qnel 
"mi'ione di baci" che 
essi, sovente, con deplo. 
revole leggerezza, so- 
gliono inclndere in una 
sola lettera. Io penso 
che ei sarebbe molto, 
ma molto da ridere... 

5. — Tra Ia prima 
lettera d'amore e quella 
(leiraddio, rimane uno 
spazio vuoto, che si rl- 
colma, per Io piú, con 
un certo quantativo di 
lettere inntili. 

6. — Storia bi-eve di 
un amorCj ricavata dal- 
le sole intestazioni di 
alcune lettere di donna: 
"Slgnore", "Egrégio sl- 
gnore". "Signor Car1©". 
"Cario adorato". "Vita 
delia mia vita!". "Car- 
io adorato". "Signor 
Oarlo". "Egrégio signo- 
l-e". "Signore". 

7- — Rlvedere, dopo 
tanti annl, le vecchie 
lettere d'aniore, é come 
far ripassare sotto gll 
oechi le fotografie del- 
ia prima giovinezza. C'é 
sempre quel tanto dl ri- 
dlco'o che basta a non 
farti rimpiangere 11 pas- 
sato. 

8.— Le piú belle let- 
tere d'amor© non sono 
quelle che non si sono 
scritte. 

Sono quelle che non 
si  sono ricevute. 

ANTONINO CANXA- 
TARELLA (in Ar- 
te, Nino Cantáride) 

JifíASOUiNO 
COLONiAií 

COMPOSTO E IMPRESSO NA TYP. NAFOLI — RTJA VIOTOBIA N.«  93  — TELEPH. 4-2fl0« 

Proprietário 
GAETANO   CBISTALDI 

Responsablle 
ANTONINO   CABBONARO 

ANNO   XXX 
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ABBONAMENTI  S.   PAOLO 
APPETITOSO, anno.. 20} 
LtrsSORIOSO, anno.. 60$ 
SATTRIACO,  anno... 100$ 

U P P I OI: 
JOSÉ'   BONIFÁCIO,   110 
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TEL.  2-6525 
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il processo di un íenore 
Tempo fa, durante una competizione sporü- 

vava, un tale entusiasmatosi troppo finí per dare 
in escandescenze; richlamato aU'ordine, l'ener- 
gumeno tanto íece e disse che fu arrestato per 
oltraggio a^a forz.a pubblica. In questi giorni 
si é svolto 11 processo dello scalmanato, il qua- 
le ha dichiarato dl essere un tenore e di as- 
sersj tanto agitato appunto perché possiede un 
tenrperamto d'artista. 

IL PRiESIDENTE — Chi siete e come vi chia- 
mate? 

IL TENORiE (distratito, cantando) — "Mai 
devi domàndarmi — né a palesar tentarml — 
com'io ne venni a te — e il nome mio qua! é! ". 

IL PRESIDENTE — Queste sono storie! Vi 
imipongo di  declinara le vostre generalltá! 

IL TENORiE (c. s.) — "Io son Llndoro — 
che t'amo e fadoro...". 

IL PRiBSIiDENTE — Vedremo se dopo Ia 
sentenza mi amerete ancora.  Vostro padre? 

IL TENORE (c. s.) — "Mio padre é Parsifal 
e In esso regna — son Lohengrin suo figlio e 
caaaavaller!". 

IL PRESIDENTE — Cav.aliere? Dagli atli 
non mi risulta... Badate di non buscarvi un pro- 
cesso anche per porto abusivo di titoli. E ora 
sentiamo come si sono svolti i fatti. 

IL TENORE (c s.) — "Un dí nelVazzuno 
spazio — vagai profondo...". 

IL PRESIDENTE — Non divaghiamo. Eiava- 
te lungo il maré. 

IIL TENOR.B (c. s.) — "Cielo e mar — 1*6- 
tereo velo  splende  come  un  santo  altar...". 

IL PRESIDENTE — Va bene, siamo d'accor- 
do. Ma il guaio si é che vedendo perdere, du- 
rante una regata, il rion© pel qua!e parteggia- 
vate,  voi vi  siete  improvvisamente  eccitato. 

IL TENORE — "Chi mi frena in tal momen- 
to...". 

IL PRESIDENTE (continuando) — ...si che 
yembravate invasato  da uno spirito maligno... 

IL TENORE (c. s.) — "Spirto gentil — dei 
sogni miei...'-. 

IL PRESIDENTE — Altro che gentile! E poi 
smettetela di far Io stuipido! Ricordatevi che 
questa é Ia dimora delia Giustizia! 

IL TENORE (c. s.) --"Salve dimora — ca- 
sta e pura...". 

IL PRESIiDENTE — Scherzate? E che cosa 
tarete  dopo  Ia  condanna? 

IL TENORE (c. s.) — "Oscar Io sa — ma 
nol dirá — trallallero trallallero trallallero 
tralla.lá". 

IL PRESIDENTE — Fate anche bene a non 

dirlo. Sapete che siete un bel tipo? Ma come 
avete vissuto sinora? 

IL TENORE (in falsetto, perché Ia romauza 
é da soprano) — "Vissi d'arte, vissi d'amore...". 

IL PREiSIDENTE — Ah, anche d'amore! 
Questo non depone a favore delle donne che 
vi hanno amato. 

IIL TENORE (scusandosi) — "La donna é 
mobile — qual piuma. ai vento'-. 

IíL PRESIDENTE — Questa é Ia so-a cosa 
sensata che abbiate detto. Comunque Ia Corte 
si ritira per deliberare. 

(La Corte si ritira. Un amico barítono 8'ac- 
costa alTimputato íl quale scoppia in singhloz- 
zi). 

IIL TENORE — "Io son disonoraaato... io son 
disonoraaato!...". 

■L'AMIGO BARÍTONO — "No, tu non sei col- 
pevole...'". 

IiL TENORE — "Io son disonoraaato... io son 
disonoraaato!...". 

•L'AMICO BARÍTONO — "No, tu non sei col- 
pevole...". 

'IL TENORE — "Io son disonoraaato... io son 
disonoraaato!...". 

(E cosi via, come nel libretto del1"*Aida", 
atto III. Rientra. Ia Corte). 

IL PRESIDENTE — Imputato, alzatsvi, alza- 
tevi. Avete nulla da aggiungere? 

L'AMICO BARÍTONO (involontaiiamente) — 
Discooolpati!... 

IL PRESIDENTE (involontariamente)^ Egli 
tace... (riprendendosi) Cioé, visto che state zit- 
to vi comunico che siete stato condannato a un 
mese cli prigione o a mi'Ie lire di ammenda. Sce- 
gliete. 

IL TENORE — "Questa o quella — per me 
pari sono...". 

IL PRESIDENTE — Quand'é cosi, un mese 
di  prigione. 

IL TENORE — "La fatal pietra sopra me si 
chiuse — non rivedró piú Aida! — Aida! Dove 
sei tu! '*. 

IL PRESIDENTE — Chi é quesfAida? For- 
se Ia vostra fidanzata? Chissá che cosa penssrá 
di  voi, ora. 

IL TENORE — "Ch'ella mi creda libero e 
lontano...". 

(I carabinleri Io allontanano dall'aula. Egli 
esce gridando: "Ora e per sempre addio, sante 
memorie!".   E se  ne  va  in  prigione). 

FALOONI E  BIANCOIil. 
( Per gentile concessione delia  Casa Ricordl) 

Og^í!..*, e sempre 
.  FUMATE SIGARETTE 

G    A O    T    A 
DISTBIBUISCONO EEGALI E DENARO A PROPUSIONE 

FÁBRICA   DE    CIGARROS   SELECTA 
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ANTUNES   DE!  ÂBREIU   &  CIA. 
26 Giugno — PAULISTA 

Mil 1 c contos 
24 tliüàio ^ FÉDERALE 

contos 
RUA 15 DÈ NOVEMBRO, l-B, CAMPIONI ASSOLUTÍ DELLA SORTE. 
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ATTENTI A QUEL 
OHB MANGIATE 

VI sono persone che non 
possono reslstere alia tenfa- 
zione delia gola. púr sapendo 
che ció loro fará male. Man- 
giano fuori d^ra, non dando 
tempo alio stomaco per dislm- 
pegnare, normalmente, le sue 
funzioni. Cosi procedendo^ dl- 
ventano dispeptiche.e sogget- 
te a crisl perlodiche dl dlar- 
ree. Per combattere queste, si 
consiglia dieta e l'uso delie 
compresse Bayer di Bldofor- 
mio, che correggono le eva- 
cuazionl liquide o seini-liqul- 
do, combattono le íermenta- 
zioni e difendono le mucose 
intestinal!  dalle irrltazioni. 

O. N. DOPOLAVORO 
Come abbiamo annunciato, 

Ia €ompagnia dell'0:. N. Do- 
polavoro dará oggi e domani, 
due rappresentazioni 'deüa 
bellisslma commedia di Leo 
Linzi intltolata "Un'avventu- 
ra di matrimônio". 

Le parti sono cosi distri- 
buite: 

Carlotta Elena, (Principes- 
sa di iSchoenburg-Llchtenau): 
Giorgina Marchiani ■— Ebe- 
rardo, (Príncipe dl Schoen- 
burg-Waldenfels): Leo Mi- 
cheluzzi — Fe'derlco Augusto 
III, (Príncipe Elettore di Sas- 
sonia): Renato Tignani — 
Conte Bruhl, (PreVidente dei 
Consiglio di Sàssonla) : Um- 
berto Mingardo ■— Consiglie- 
ri Schieben e Metsch (alie dl- 
pendenze delia Casa Llchte- 
nau): Alcide Pellizzaro e Gio- 
v.anni Ferroni — Camillo En- 
terleln, (Birettore di Teatro)': 
Salvatore slddivó — Jean 
Jacques /Troupel, (barbiere di 
Corte): Mario Piazzi — Rá- 
degonda, (locandera): Ester 
Orsi —'; Lotte, (sua nipote): 
Ida Palazzi — Giannl Kne- 
schke, (granatiere): Aristo- 
demo    Berengar   —   Tenente 

fOQBl   SpnlÈOElÕlDO 
■ Bünau; (ilíticiale delia Guar- 
9ia):   Eelice Cavalli —  Bat- 
tista,      (lacché     dei     Conte 
Brubl):  Otello Daní. 

sj *   4f-   * 
SCUOIiA 
"MABIA PIA DI  SAVOIA" 

Jl glorno. 14 corrente alie 
ore 15,' in commemorazione 
delia festa dello -Statuto 6 del- 
ia Vittoria, Ia "Centúria líri- 
ca" delia Scuola "Maria Fi 
di Savola", rappresenterá ai 
Teatro Municlpale Voperetta 
ih tre attl dei Maestro Romo- 
lo Corona "II piccolo Balilla". 

Lia manifestazione é sotto 
Talto patronato dei R. Conso- 
le Generale, MedagUa d'Oro, 
Comm. Gmseppe Castruccio. 

Dato Io scopo delia manife- 
stazione, essendo il ricavato 
destinato alia creazione del- 
Tambulatorlo delia scuola. 
nessun dubblo che tutti gll 
italiani vogliano concorrere a 
testlmohiare, anche con una 
opera dl bontá, ^a loro ammi- 
razione per l'attivitã dl una 
scuola che onora Ia nostra pa- 
triottica  collettivitá. 

I bigüetti sono in vendita 
alPIstituto Médio "Dante Ali- 
ghieri", alia Scuola "Maria 
Pia dl Savola", alia sede del- 
ia Sooietá Nazionale "Dante 
Alighieri", via 15 de Novem- 
bro, 44. ' ; 

:.               *   *  * 
MORTE  ALLA  CBISI! 

Questo grido insólito di ri- 
bellione parte — chi Tindovi- 
na  —  da ^Campana. 

E perché? Perché col "Ne- 
ptunia" gii éarrivato il dol- 
cissimo Ciro in tale quantitá 
'da non avere posto bastante 
per  collocarlo. 

-~- ■ Dunque —r' ha pensato 
—. cóllochiamolo nello stoma- 
co oegll amicl. 

E Tha rldotto — incredi- 
bile, ma vero — a Rs. 4SOO0 
Ia bottiglla. 

Freddi o stuzzichlni a tut- 
te Tore. R. Cons. Carrão, 129 
dantico  15). 

Facciamoci sotto. 
* * « 

COMPLEAiNNO 
Lunedí scorso ha fésteggia- 

to il suo compleanno Ia di- 
stinta signorina Odette, flglla 
delia signora Francesca Fra- 
raccio. La graziosa Odette é 
dei sig. Giovanni Fraraccio e 
stata molto felstegglata dalle 
amiche e dai parenti. 

Felicltazioni. 
» « « 

LUTTI 
Adelina Romeo Morra 

Si é spenta domenioa scor- 
'sa, alie ore 10, Ia isignora d. 
Adelina Romeo Morra, sposa 
dei sig. Marino Morra. Lascia 
i seguenti figli: Teresa, spo- 
tata, col sig. Umberto Bergo; 
Antônio, sposato con Ia sig.ra 
Carmen Sierra; Geraldo, spo- 
sato con Ia sig.ra Arminda 
Silva, assenti; Maria, Orlan- 
do, Ugo, Guido e Renato. La- 
Iscia  anche  sei   nipoti. 

L'estinta era figlia dei sig. 
Geraldo Romeo, giá scompar- 
so, e di d. Maria. Antônio Ca- 
nuso Romeo; era sorella dei 
sigg.: Angelina, sposata col 
sig. Fillppo Boragina, assen- 
ti; Cav. Orazio Romeo, spo- 
sato con Ia sig.ra Maria Sali- 
ni Romeo; Cav. Giuseppe, 
sposato con Ia Isig.ra Sarah 
Greco Romeo; Rosa, sposata 
col sig. Filippo Burza; Sera- 
flna, sposata col sig. Antônio 
Ottati; Teresa, sposata col 
Cav. Attilio Alemi; Franoe- 
sco, sposato con Ia sig.ra Cle- 
mentina   Felizola   Romeo;    e 

Raffaele, sposato con Ia Isig.ra 
Annita Russo Romeo. I fune- 
rali ebbero luogo lunedí alie 
ore 15, dalla rua dos Guaya- 
nazes, 361, con gran concor- 
so di parenti e amici delia fa- 
miglia delPestinta. 

Alia famigüa in lutto, por- 
glamo le nostre sincere con- 
doglianze. 

* * * 
D." Isabel de Covello 

Tra Io strazio indicibllc dei 
puoi cari si é spenta lunedí 
scorso Ia signora d. IlJabel de 
Covello, madre delHllustre 
avvocato ed egrégio amlco mo- 
stro dott. Antônio Augusto de 
Covello. 

L'estinta ch'era vivamente 
stimata per le sue belle doti 
di mente e di cuore, aveva 68 
anni di etá, ed era vedova dei 
oonnazionale sig. Michele Co- 
vello. 

Oltre ai figlio Antônio, 
prendono il lutto ia nuora d. 
Sebastiana Covello; i figli 
dott. Miguel, sposato con d. 
Zulma Covello; dott. Júlio 
Covello, ingegnere agrônomo 
residente a Bahia, sposato con 
d. Altina Covello; dott. Fau- 
sto Covello, avvocato di que- 
sto Foro; Orlando Covello, d. 
Isabella Covello, sposata col 
dott. Raul Pinheiro Machado, 
residente a Rio. 

I funerali ebbero luogo lu- 
nedí stesso con largo inter- 
vento dl amici e parenti. 

AUa famlglia in lutto 11 
"Pasquino" presenta sentite 
condoglianze. 

Agencia SCAPUTO 
Aseortimento completo dei 
migliorl figurini esteri per 
Bignore e bambini. Ultime 
novitá ad ogni arrivo dl 
posta. Richieste o informa- 
zioni: Rua S de Dezembro, 
6-A (Angolo dl Rua 15 d© 

Novembro). Tel. 2-3545 

TUTTI   DEVONO   TENERE   IN    CASA   UN   FLACONCINO   DI 

"Magnesia Calcinata C. Erba" 
IL LASSATIVO IDEALE IL   PURGANTE   MIGLIORE 

RINFRESCANTE   DELUAPPARECCHIO  DIGESTIVO 

^^^^^ _ 
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orticarla 
* Si riparia dl Camera. 
Olá, perché é finita Ia guer- 

ra africana. 
* *  * 

* Prima delia guerra, si 
parlava delia guerra da farsi; 
durante Ia guerra, si parlava 
delia guerra che si faceva; 
dopo Ia guerra, si parla delia 
guerra fatta. 

* * * 
* E come Ia vlta non é che 

nn correre alia morte, cosi Ia 
pace non é che una guerra 
senza trégua. 

«  *  * 
* Domanda: — Quanti de- 

vono essere gli "ufficiali" di- 
rettori dl un giornale colonla- 
le? 

Risposta: — Non meno dl 
due, né piú dl ventidue. 

ACASÍHÍRA 
ique tivet- 

EKCADA CORTE 
esto   marca— 

TEM COR FIRME 
nao encolhe 

* * * 
* Abitualmente son <lue: 

uno per Ia gloria, Paltro per 
Vlnteresse; uno i)er Ia notte, 
1'altro per II glomo; uno per 
leggere, I'altro per scrivee; 
uno per risouotere, raltro per 
pagare; uno che viene da Ion= 
tano, 1'altro che viene da vi- 
cino; uno che suona, 1'altro 
che baila, e via via. 

* *  * 
* Curiosa disíiny.ionc nei 

tempi aurei  deirimpero! 
* * * 

* In illo tempore, 
quando i mortali 

se Ia dormivano 
tra due guanciali, 

ognl giornale aveva mezzo 
"ufficial" direttore che aveva, 
(•ontemporaneamente, le cari- 
che di proprietário e dl bidel- 
lo. 

* • « 
* O gran bontá de' cavalie- 

ri antiqni! 
* #  * 

* Carmina non dant pa- 
nem" — dicevano gli antichi 
giornalistal. I modemi ripeto- 
no: — "Carmina non dant 
panem,   sed  panettonem". 

* # # 
* "I/arido legno 

facilmente s'accende". 
Versi di Metastaslo, che 

sombrano fatti apposta per 
splegare come certi scritto- 
relli, che hanno trovato Ia 
pacchia, abbiano cosi spesso 
Ia testa in flamme. 

* * * 
* Cerebrali colonial!. 
— Come, signora, anche lei 

ai SanfAnna? 
— Che vuole, ei si é gua- 

stata Ia radio! 
* * * 

* "Dopo 11 pasto 
ha piú fame che pria". 

Qucsto   verso   Io    sentlrete 
ripetere da tuttl quelli che so- 
no capitati — mal capitati — 
a mangiare  da Manlscalchi. 

* * » 
* A Trieste sono stati tro- 

vai! nello stomaco di un tale 
settantadue chiodi. 

Bruttus:— Potessl fare an- 
ch'io un boceone dei chiodi 
che ho in giro! 

* * » 
* I/arla marina — dice un 

dottore — spesso fa dlventa- 
ro i capelli di un colore molto 
piú chiaro. 

E' solo 11 conto che presen- 
t» Manlscalchi, che 11 fa di- 
ventare bianchi completamen- 
te! 

* * * 
* Ailé Salassié, oggl a te, 

domani a te. 

Banco Halo Brasileiro 
Rua Alvares Penteado, 25 — S. PAULO 

 o  
"Contas  Ltdas." massimo  Ks.  10:000$000 

INTERESSI   5%   ANNUI 
Libretto di cheques 

COMSIGUO ume 
A COLORO CHE 

- g^fFREDDANo 

DAÍRAP/DO SOUIBVO 

DURANTE IL GIRO D'ITALIA 

IL GIORNALISTA: — Come potete correre cosi? 
OLMO: — E' semplicissimo:     prendo ogni giomo due 

compressa "Dallari" 
U, 

Alltüde ai piu' moderno e noto negolatore deirintestirio 
"Dallari", 11 lassativo dei lassativi, purgante senza dieta.   > 
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liA PRIMA 
— Dlmmi, amico, hai tan- 

ta ílducia in me per prestar- 
rai cento mllreis? 

— La fiducia, si; ma i cen- 
to milreís no! 

* * * 
I VERSI 

FAVOLE ZOOLOG1CHE 

Un Topo...  paperista, 
ai Topi  di un vriaggicC 
in un discorso 'disse: 

' — Ci TUOI corsa e formaggio! 
* * * 

La Zebra, intervistata 
a Pirenze, si capisce, 
ha dato il suo parere 
favorevole alie strisce... 

* * * 
LE 8CENE MITOLOGICHE i 

II dranuna dl Eco. — La 
scena rappresenta TOllmpo. 

Glove (chiamato a sé çéve- 
ramente Narciso): — O vano 
giovinetto, Ecco, ia girl dei 
flume Cefiso, ti ama. E' una 
buona ragazza flglia dfeTAria 
e delia Terra, e qulndi di buo- 
nissima famiglia. Perché dun- 
que non vuoi sposarla? 

Narciso: — O padre degli 
Dei... ma non pensat© doma- 
nl, da sposi, che cosa savebbe 
avere qualche Utigio con Eco? 

Giove: — ?!? 
Narciso: — Vorrebbe aver 

sempre 'ei naturalmente. Ful- 
tlma parola^ 

* * * 
PTOCOLA POSTA   - 
CON LE LETTRIOI 

Marcbesa di B. — La spiag- 
gia alia moda per Ia prossi- 
ma eatate? Dato 11 gusto dei 
pubblico per le signore anti- 
crisi, penglamo che potrebbé 
essere Formosa. Anche gli al- 
hergatorl pensano a una gran- 
de affluenza di gente e stan- 

VIGNOLI 
OT1CÜ 
DE PRECISÃO 
OCuiOS 

0'NCE-MEZ 
UORGNONS 

D? J.VIGNOU 
OTOMETRIJSrA 
I/NICO   NO    « 

RUAllB.6ADfflQ66 
S.PAULO 

lavalígiadelleindie 
no auzi cercando di aumen- 
tá?e'la sagómá piuttosto esile 
de^lMsola, còn intense coltiva- 
zioni di pjante grasse. '■■ 

''Mádariiè Pelnche" — La 
pelliccia piú pregiata é stata, 
fino dai tempi TemotissiiAi, 
quella di ermellino perché «1 
speriÜva che mantenesse le np- 
té ca.rátteri6tiche dei mammii- 
fero vftfp, e cioé diventasse 
bianca dMávérno e nera d'ç- 
state, facendo cosi reffetto 
dl due pelliccie. La meno pr,e- 
giatá invece é que'la di lupjo, 
pefché com'é noto 11 lupo per- 
de  il  pelo; 

■   ■    ■ ''.', *  * * 

AFPARITEATRALI 
'■   ^— Vien g^nte a teatro?-r— 
chiede un glqrnalista ai dirét- 
tore.  • . 

-— / Secondò.   Certe   sere. ê 
mézzpj.v.uoto._'Peró in compen- 
so...   ':' '■    . , ~, ' 

%- Altre sère é pieno? 
^— No,  àitre sere  é  mez|o 

pieno. * *  * i 
L'ÁNEUDOTO 

Mrs. Dillinger, massairija 
americana. -^- Fino da giova- 
ne John DUlinger "il pericò- 
lo   delia societi",   "il  terrore 

di Chicago", aveva imparato 
a sparare a bruciapelo alia 
clássica maniera dei gang- 
sters, senza levare di tasca ia 
mano che impugnava Ia rivol- 
tella. Cosi egli aveva fredda- 
lo Ronny, Clark, Murph... e 
ora si accingeva a fare Io 
stesso anche con Smith, se sua 
moglie. Ia pallida signora Dil- 
linger, presente ala scena, 
sentito avvicinare il momen- 
to in cui il concitato collo- 
quio con il concorrente avreb- 
be toccato il suo trágico vér- 
tice (infatti ia mano di Dil- 
linger giá si agitava inquieta 
nera tasca destra dei pale- 
lot) non avesse arrestato il 
ma-ito con un grido: — No, 
John, nou sparare!   Ricorda... 

"II pericolo delia aocietá", 
bianco di collera, si volse: — 
Ricorda che cosa? 

Mrs. Dillinger balbettó: — 
...Che  hai 11  paletot nuovo! 

* * * 
(XJLONIEBIE 

Trovo che mia moglie é da 
qualche tempo nervosa, cor- 
rucciata, scontrosa, lunática, 
e iüt cónfido con un amico. 

—■ Tu sei troppo occupato 
— mi  dice — Lavori troppo, 

Prof. Or, ALESSANDRO DONATI 
'     ANALISI    CLINICHE 

Piazza Princeza i Izabcl, 16 (giá Largo Guayanazes) 
Telefono: S^SlíZ — Dalle ore 14 alie 18 

,       .Buotelê- Pili di ferro ecc. 
Materiali per ía fabbricazione di letti  di 

lógno e di ferro. 
Ganci -— Bamponi — Molle 

Specialitá in chiodi pimta di Parigi. 

Industria Mormanno S|A 
FATBBBICANTI ■ -  IMPOBTATORI - BAPPRESENTANTI 

Rua Ypiranga N.0 217 
Telefono 4-4455 Casella Fostale 1993 

Telegrammt "IMSA" 

trascuri tua moglie, e lorse 
non ti dimostri abbastanza 
affettuoso. Caro mio, cerca di 
essere un pó piú espansivo, e 
vedrai. 

Infatti oggi torno a casa 
per Ia colazione e, quando 
mia moglie apre Ia porta, sú- 
bito me Ia strlngo íórte for- 
te, Ia bacio e Ia ribacip con 
entusiasmo. Lei alza il grem- 
biule agli occhi, si mette a 
pianger© e strilla come una 
energúmena: 

— La conduttura del]'ac- 
qua si é rotta, e ho Ia cucina 
che pare un lago; il fornello 
dei gas spande; ia serva mi 
lia rotto un piatto di maioli- 
c;a; un canário é morto. . . e 
tu mi capiti a casa ubriaco! 

* * * 
I OOLM1 

* Lo sai qual'é il colmo per 
un astemio? 

Rifiutarsi di abitare un 
vecchio castello, per non v.p- 
nire .3. contatto con gli spirlti. 

» Lo sai perché,, a; Villa- 
frança, ogni duowuomifil.v.ije 
valevano quattro? ....,•.., 

Perché erano uomini ai 
quadrato. 

* Lo sai perché é l^ene che 
le vernici abbiano piú mani? 

Perché possano asciugarsi 
meglio. i    '. 

* *  * 
L-OROSCOPO 

E' colpa degli amici, 
se  perdono  denaro; 
peró saran felici, 
passato  il tempo  amaro. 

* * * 
LTLTIMA 

Rimedio  accettato. 
— Sei di cattivo umore, 

eh? Lo si vede... Io quando 
sono di cattivo umore, per 
iarmelo passare, vado dalla 
mia amante. 

— B lei te lo fa passare? 
— Súbito. 
— Bene, allora dammi il 

suo indirizzo. 

mm MIM 
Pubblicitá In tntti 1 
giornali  dei  Braslle 

Abbonamenti 
DISBGNI E "CLICHâS' 

R. S. Bento, 5-Sb. 
Tel. 3-1255 

Casella Postale,  2135 
S. PAULO 

DAI   FIEDI    ALLA   TEST A   IN    MO DIC HE   R ATE   MENSILI 
EUA D. PEDRO II N.0 29 

La casa che ha giá otto mila prestamisti 
 dove solo merita distinzione chi compra a credito — 

(dobrado) 
Telefono:   3408 

SANTOS 
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Cara moglie, 
son con questa 
a scusar Vassenza mia; 
sei si huona e tanto onesta, 
cosi parca nelle voglie, 
cara moglie, 
eã a me si affezionata 
che m'é facile sapere 
il tua forte dispiacere 
per Ia gita mia mancata: 
questa sabato non vengo 
(perché soldi non ne tengo 
e i risparmi son finiti) 
con ü trenó dei mariti. 
Ahimé, piccola, Io sai 
questa mese é pien di guai: 
tu sei brava, tu sei cara, 
sei fedel, mite, paziente, 
sci una moglie próprio rara, 
sei ammirata dalla gente: 
ma mi costi un po' salata, 
come il maré che ti gadi 
nel páese di Bengodi. 
Come /are, santo Dia, 
a far fronte a tutto quanto? 
Te Io dico e non mi vanto: 
c'é le tasse. Ia pigione. 
Ia scadenza che non falia, 
mentr* ferve Ia stagione 

ií tnOtífa 

e Ia moglie, ai bagni, baila. 
C'é il vestito da pagare. 
Ia pension ch'é altuccia assai, 
c'é le maneia ed altri guai, 
Ia capanna per il maré 
e c'é il conto delia sarta 
pel costume e pel vestito, 
che, si sa, paga il marito. 
Mentre tu ti fai ammirare 
(ed ê giusto e ne son fiero) 
a me toeca di pagare 
e si sveglia Vumor nero, 
e si desta tutto a un tratto 
Ia virtú di rispanniare. 
Te Io dico? Ha fatto un patto: 
di mangiare alia forchetta . , ,,<•• 
ima sala volta ai giòrno 

(non é pai mica uno scorno 
di trovarsi un po' in bolletta!) 
e serbar le forze intatte 
col serale caffé e latte. 
La stagione é per finire, 
sei, mia cara, per tornare: 
questo serva a mitigare 
il tua cruecio, se venire 
questo sabato non posso. 
Son pulito fina alVosso! 
Godi ancar quel che ti resta 
delia cara bagnatura, 
torna bruna e rosolata, 
senza grilli per Ia testa, 
con Ia pelle ben dorata, 
o mia dolce creatura. 
Solainfine non Io sei: 
c'é costi il eugin Gastane, 
che conosce i gusti miei 
e che tutta Ia stagione 
t'ha tenuto compfignia 
con si grande cortesia, 
insegnandoti a nuotare 
a tuffarti ed a remare: 
quanto a me,'che sono al corto, 
mi convien di fare... il morto. 
Un bacione un po' avvilito 
dal tua povéro    MARITO. 

'.   ■"■  Uh! Toh Mézzoli 

■Ü 
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ATTENTI 
NÍEIiL'ATTRAVBR8ABE 
liE STRADE! 

I pedoni hanno troppa fi- 
ducia nella. perizia dei chauf- 
feurs. Questl, frattanto, non 
sempre possono manovrare 11 
veicolo, per evltare dl investí- 
re il pedone che si, ostina a 
uon dar loro passaggio. Oltre 
a questl esistono altrl pedoni 
dlstrattl cíie attraversano le 
vle carne se attraversassero 'a 
própria camera da letto. 11 rl- 
aultato é dl essere travoltl 
&o'tto le ruote o, per Io meno, 
colti dal para-fango dei vel- 
coli. 

Chi esce nella via, deve im- 
paíare ia camminare, non in- 
gombrándo il transito né e- 
sponendosi ad Investimentl. 
Se é diatratto, dovuto alie per- 
dite dl fosfato o perché soffre 
dl Insonnie, deve cercare «n 
medico per curarsi. Fra 1 mi- 
gliori medlcamenti mdicati in 
questl casi si puó indicare 11 
Tonofosfan, delia Casa Bayer. 
Dopo due o tre inlezioni 1 pa- 
zienti si sentono rinnovatl, rl- 
temperati, — plú agili, T— ot- 
tenendo dl andare nella yia 
senza investire e né essere in- 
vestiti! 

Le grandi  tragedie sinteti- 
che. 

E' di Antônio Venturi e si 
intitola: 

ISXITUTO Dl BELIiEZZA 
Personaggi 

LA SIGNORA  DALLE CHIO- 
ME PROLISSB. 

IL   COMMESSO   PIGNOLO. 

LA SIGNORA DALLE 
OHIOME PROLISSE. — Olie 
cosa mi consigliate per Teg- 
gere 1 capelll? 

(HL OOMMESSO PIGNOLO. 
— Diámine, le nostre forcel- 
le invislbill! 

LA SIGNORA DALLE 
CHIOMB PROLISSEL — Lo 
dispiace   dl farmele vedere? 

IL COMMESSO PIGNOLO. 
—■ Ma Io sa che é un bel tipo, 
lei? Se le dico che sono in- 
visibili, come faccio a farglie- 
le vedere?! 

Xela. 
* *  » 

La bella ragazza guardo 
con ária severa Tavv. Oreste 
Bruno, che aprendole Io spor- 
tello delFautomoblle si dispo- 
neva ad aiutarla a salire. 

—■ E' bene che io vi dica 
súbito, prima tíi muoverci — 
gli disse — che io non fumo, 
non bevo liquori, non ho nes- 
suna voglia di flirtare, non 
voglio fermarmi durante 11 
tragitto in nessun luogo, e ol- 
tre a tutto, che ml dovete 
pròiriettere di riportarml a 
casa non piú tardi delle sette 
di  stasera. 

L'aw. Bruno Ia guardo sor- 
rMendo. 

— Sbagliate di grosso — 
rispose. 

— Come! — s'lndlgnó Ia 
ragazza. -— Credete che Io fi- 
niró col fare tutte queste co- 

I 0 o i 1 
se soltanto  perché Io vorrete 
vol? 

— No, no! — corresse 
Tavv. Oreste Bruno — Sba- 
gliate nel oredere che lo vi 
porteró & fare questa passeg- 
giata, 

« * * 
Bruno Putéri (11 longín- 

quo) sta raccontando ad Ar- 
turo Capodaglio, Dlrettore 
Disinteressato dei "Corrlere", 
che mentre etava s6'duto in un 
caffé, un avventore é svenuto. 

— E che cosa hai fatto 
quando quel poveretto é sve- 
nuto? — domandia Capoda- 
glio. 

,— Ho termlnato il suo iblc- 
chlere di birra e sono corso 
In suo alnto — dice commos- 
so Putéri il Longínquo. 

* * » 
Questo piccolo interrogató- 

rio ce lo riferisce l'Avv. Ce- 
sare Tripoll: 

— Che etá avete, imputa- 
to? 

— Sedici anni. 
— Come! E a sedici anni, 

giá vi dedicate ai furto? 
— Ma scusi, signor gludice 

non le pare che sia ora che 
uno  abbla nn'occupazlone? 

* *  * 
Riflessioni    filosofiche    dei • 

Prof. Attilio Venturi: 
— Se lo ho cosi poça fede 

nella natura umana, é perché 
ho notato che mel glornall é 
sempre molto plú lunga Ia ru- 
brica "Oggetti Perduti" che 
quella "Oggetti Ritrovati". 

* * * 
A Santos, i íratelli Fracca- 

roli dánno i seguenti consigll 
alie bagnanti: 

» E' pericoloso bagnarsi 
appena finito dl mangiare, a 
meno che non ei mangl in una 
pensione di famlglla a prezzo 
fisso. 

* Fanciulle.. se vi scivola 
un piede, non pendete Ia te- 
sta. Aggrappiatevi piuttosto 
ad nno scapolo. 

* Non nuotate troppo yi- 
vacemente. Spayentereste i 
pesei. 

* Cl si bagna a tutte le ore, 
ma soltanto alie cinque cl si 
mostra In maglia. 

* Quando il miare 4 brutto, 
pensate a tutto cló che ei si 
bagna dentro, e dite se non 
ne ha tutte le ragionl. 
' * Sulla spiaggla, quando vi 

fate cuocere Ia pelle per dar- 
le 11 bel colore marrone che 
vi sta tanto bene, leggete II 
Pasqulno. Se non lo trovate 
dal giornalaio dove siete, do- 
mandatelo alia Direzione dei 
Parque Balneário. 

* * * 
Raccontino morale, inviatc- 

ci dal  tarmaceuta  Romano: 
— Mi sento questo, mi sen- 

to quesfaltro... — fece 11 si- 
gnore con lo sguardo stanco. 

II medico lo guardo a lun- 
go, senza parlare. poi lo esa- 
minó minuziosamente, prima 
di ordinargll Ia cura. 

II signore appariva eftetti- 
vamente sciupato. 

— Lej ha bisogno di paee 
— sentenzió il dottore... — 
Nessuna medicina; per lei ei 
vuole calma assoluta. Ecco: 
faccia un viagglo in maré. 
Magari si faccia accompagua- 
T» da sua moglie. 

— Capisco    períettameute 

ALLE PEIRSONE 
CHE TOSSISOONO 

Alie persone che facilmen- 
te si ratfreddano e si costi- 
pano; a quelle che sentono il 
íreddo © rumiditá; a quelle 
che per un leggero oambia- 
mento dl tempo restano subi- 
to con você rauça e Ia igola 
infiammata; a quelle che sof- 
frono di vecchia bronchite; 
agli asmaticl e, finalmente, ai 
bambini che sono «oggetti al- 
ia tosse convulsa, consiigliamo 
lo "Xarope Sâo João". E' un 
prodotto sclentiflco presenta- 
lo sotto forma di uno squisito 
sciroppo. E' l'unico, che non 
attacea lo stomaco né 1 reni. 
Agilsce come tônico calmante 
e fa spettorare senza tossire. 
Evita le affezioni dei petto e 
delia gola. Facilita ia respi- 
razione, rendendola plú am- 
pla; pulisce e fortifica i bron- 
chi, evitando ai polmoni Tin- 
vasione di pericolosi mlcrobi. 

Al pubblico raccomandia- 
mo lo "Xarope São João" per 
curare le tossi, l'asma, Ia 
grippe. Ia tosse convulsa, il 
oatarro, U raffreddore. Ia co- 
fttipazione e tutte le malattie 
d"el petto. 

— íece il signore. — Ma sa- 
rebbe assolutamente inutile, 
aa. Mia moglie nuota benissi- 
mo... 

SATISFAZ FOBTIFIOA 

Sempre imitada — Nanca 
igualada. 

Banco dos Funccionarios Públicos 
FUNDADO EM 1«90 

RIO DE JANEIRO — RUA DO CARMO, 59 (SE^E PRÓPRIA) 
CAPITAL           10.000:000$000 
RESERVAS        &02:175$138 

jf", FILIAES: 
SAO PAULO       Rua 24 de Maio, 203 
BELLO HORIZONTE        Avenida Amazonas,, 303 

TABELLA DE DEPÓSITOS: 
6 mezes     '    6      % 

i        :Jp 9 mezes        1 V2 % 
12 mezes        & Vz % 

1 12 mezes   com renda mens    8      % 
para os accionistas mais V2 % 

Qualquer pessea, rpóde fazer os seus depósitos no Banco e nas suas filiajes, 
deposites estes que não são privativos dos funccionarios. 

O Banco offerece aos depositamtsisj inteira garantia pois o dinheiro entre- 
gue á sua guarda é empregado em empréstimos aos funecienarios públicos fede- 
raes com assistência do governo e cuja cobrança é por este effectuada por inter- 
médio das euas repartições, em consignações mensaes que constituem deposito 
publico. 

EXPEDIENTE SEM INTERRUPÇÃO 
(De 10 ás 16 horas) 

( Director-presidente — José Bellens de Almeida 
Directoria:   ( Dineictor-gerente — Ccronel Matheus Martins Noronha 

( Director-secretario — Manoel Paulo Telles de Mattos Filho 
•I'   
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STRATEGIA DA CAFFE' 

— Io piazzo 100.000 uomini qui e le mie mitragliatrici lá. 
Che potete fare, voi? 

— Hum... Vinvito a pranzo e vi faccio il gnocchi! 

ramore cos'é? 

Quando, p^r timore che il 
üomestico bllancio alia tine 
dei mese non quadri, voi con 
vigile K3ura a sorvegllare vi 
date le fatte spese e iquelle da 
fare, giorno per giorno, quasi 
ora per ora... 

...e lal vostro quotidiano 
pacchetto dl sigarette rinun- 
ciate e ai pomeridiano caííé 
nel bar lucente di tersi cri- 
stalli e di cromati metalll... 

...e pol che ció non basta, 
vincete il maschile orgoglio 
eid il maritale pudore e alia 
dolce tenera saggia meta con 
soavitá materna annunziate 
che in questo mese abbiamo 
calcato un po' Ia mano e che 
necessita stringere alcun poço 
i freni e rimandare il non in- 
dispensabile ai mese venturo, 
fere — In una parola — 
" e-c-o-n-o-m-i-a"... 

...e Ia diletta compagna dei 
vostri giorni, con i suoi occhi 
profondi, lucidi di commozio- 
ne vi guarda e nei quali Vom- 
bra 6 ia lu.ce si alternano co- 
me il veíde e l'argenteo nella 
mobile chioma degli ulivi, 
che il vento accarezza, e con 
fierezaa vi dice: — Laseiate 
fare a me!... 

...e voi, tornando a casa Ia 
será, .trovate Ia stanza d'in- 
gresso ingombra di  damigia- 

ne d^lio e di vino, e ovunque 
cassette di ipasta e sacchetti 
tíi riso e patate e legumi e 
banane e, raggianti nelle loro 
corazze di latta, i controindi- 
catl per Turicemia prodotti 
in conserva... 

...e a! voatro aguardo inter- 
rogativo, con você in cui vi- 
bra Io stesso aceento d'impe- 
rio deiruom fatale, che scris- 
se: — Soldati, da queste pi- 
ramidi, ecc", Tadorat asposa 
risponde: — E' per consegui- 
re delle economie, caro; ho 
fatto qualche spesa all'ingros- 
6o. Sarai costretto a tirar íuo- 
ri qualche soldino di piil, sú- 
bito, ma vedrai quanto frut- 
teranno   le  mie  Tjrovviste... 

...e voi non aprite Tuscio 
che segna il confine dei vo- 
stri lari, non precipitate per 
le scale damigiane, cassette, 
barattoli,  banane... 

...e nemmeno fate un fagot- 
to delle coniugali lenzuoía 
«dei familiarl gioielli e delia 
vetusta marsina, per correre 
a depositarll airÃgenzia dei 
pegni... 

...ma con Ia rassegnata e- 
spressione dei mite Isacco, al- 
lorché Abramo si apprestava 
a sacrificarlo ai Signore sul 
monte... 

...le dite: 
— Hai fatto bene, tesoro. 

Oggi stesso chiederó un anti- 
cipo su Io stipendio dei mese 
venturo e, poi, faro degli 
straordinari alia será. Come 
sono felice dl avere una mo- 
glietta cosi previdente e as- 
sennata!... 

...e teneramente ve Ia strin- 
gete forte ai petto^non per 
soffocarla, ma per coprirle dl 
baci le palpebre grandi, che 
tremano di piacere come il 
collo delia, pavida tortora... 

« * * 
...Questo é Tamore. -j 

An che   con   gli   occhi   bendati 

V. 8. riconoscerá una "Gillette Azul" 

La riconoscerá per Ia dol- 
cezza e rapiditá con Ia 
quale essa rade, tanto qua- 
litá apprezzablli essa riu- 
nisce. Di aociaio finíssimo 
e filo super-sottile, dl res.'. 
stenza incomparabile, Ia 
lamina Gillette Azul sod- 
disfa i piú esigenti. Usaria 
una volta é preferiria 
sempre. 

GILLETTE SAFETTRAZOR Co. OfBRHIL 
Caixa Postal 1797 - Rio de Janlero 

Lamina 
1 GILLETTE 

AZUL 

Cucina   di   prim'ordine 
ANNARELLA 

Ex-proprtetaria dei Restaurante Posllllpo avvisa 
amici e cllentl che si é nuovamente stabilita a 

Oarmo,  19 - sobr.0 

tutti gU 
Rua Uo    1 

ANNARELLA 
attende come sempre a RUA DO CARMO, 19 . sobr.' 

OGGI AMJE ORE 20 E ALLE 22 OGGI 
.'?í 

CANZONE   DI   NAPOLI 
f Impresa N. Vigglani 

un nuovo grandioso successo delia 
con Ia divertentissima sceneggiata di E. L. Murolo 

A CARTULINA 'E NAPULE 
« VARIEDADES, con Ines, Aponte, Pina e Rubino 

VENERDI: 
ravvcnimento culminante delia stagione, ratlesissima 

FACCETTA NERA 
3 atti italo-brasiliani di Rubino. 
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AQUILA — Uccello rapa- 
ce con forti unghie e becco 
unclnato. E' stato preso co- 
me emblema da molte na- 
zioni: una, per fare piu' ef- 
fetto, Is affibbló perfino 
duo teste, ma fini' per do- 
verle sacrificare tutfce e due. 
E' il simbolo delia potenza, 
ma molte volte si tratta di 
un errore: han creduto che 
si tiiaíbtasse di urTaquila ed 
era un piccione. 

BUE — Aniimale pazients 
e lavoratore: tanto é vero 
che d dice dl un uomo che 
lavora molto: "bue da. la- 
A'oro". Spesso si dá tale ap 
pellativo ai mariti, ma non 
sempre per il lavoro, piu' 
spesso per le corna. 

"CAVALLO — Uno dei piu' 
nobili animali delia crea- 
zion« oggi andato molto in 
dtsuso dopo Ia scoperta dei 
motori. II vecchio cavallo 
si é modernizzato nel caval- 
lo - ■vapore. C3ii si conten- 
tava di un cavallo solo ora 
arriva ad aveme perfino 
ventl o trenta dentro una 
cassetta dl latta. Serve an- 
cora per Ia cavalleria e per 
le vecchie üignore che pati- 
scono di dolori. Con Ia 
soomparia dei cavallo, non 
c'é piii' nessuno che corra 
Ia... cavallina. Peró ei ri- 
mane sempre Ia Cavalleria 
Busticana e il (Leon) Ca- 
vallo dei "Pagliacci". 

CULBIANCO — Augellot- 
to di gentile aspetto che 
ha una qualitá che non tut- 
ti posson vantare. 

CIVETTA — E' fra i ra- 
paci anohe questa e, in ve- 
ritá, é fra i piu' temibili. At- 
tira gll incauti uccellini che 

noterelle zootecníche 
rimangono spesso nella pa- 
nia. Spesso é di leggiadro 
aspetto e si tinge le unghie 
di rosso. L'unico sistema c 
di fregarsene. 

GATTOPABDO — Anima 
le assai pericoloso e subdolo, 
bello e seducente di aspet- 
to: fatto come il gatto <e is- 
roce come il leopardo, ha 
tendenza a impadronirsi di 
quanto gli capita a tiro ed 
a far "tutto mio" come le 
civette. Ha moita simpatia 
per il petrolio E' Temblema 
dello stemma britannlco. 

GIRAFFA — Animale di 
mite animo, di forme spro- 
porzionate, abituato a cam- 
minare a salti,    ma    senza 

in trenó 
in trani 
ai maré 
in casa 
a letto 
a tavola 
a seuola 
ai bar 
ai eaffé 
ai club 
in campagna 
in montagna 

1 e g g e t e 
"novella" 

convinzione. Non corre vo- 
lentieri e si capisce: infatti, 
é fuori corso perché ha... 11 
collo lungo. 

MAIALE — A dirlo cosi' 
c'é il caso dissntirsi rispon- 
dere: "to' pae". Ma é un'in- 
giustizia di piu' per qus- 
sfanimale cosi' pazlente, 
utile, sapor.ito e gustoso iche 
si lascia tranquillamente 
ingrassare per il nostro pia- 
cere. Airuomo, in determi- 
nate circostanze, si dá piut- 
tosto dei -porco". E' piu' 
breve e piu' espr.efisivo. Ed 
anche piu' giusto. Infatti, il 
maiale non riesoe ad e&ser 
mal tanto porco quanto 
Tuomo. 

MEBLO — Una volta usa- 
va col becco giallo, ora si 
a:cetta col becco di qualun- 
que colore, visto che Ia raz- 
za va rapidamente spegen- 
dosi. Cl son delle ragazze 
che stanno ad aspettarlo 
tutta Ia vita: ma spesso de- 
von contentarsi di iin... mer- 
letto. Se diventa merluzzo 
cambia anche i connotati e 
le abitudini: infa.tti mentre 
il merlo é un animale plut- 
tosto leggero il merluzzo é 
un animale di fegato. I 
merli erano molto usati 
quand'erano di moda 1 ca- 
stelli: ed erano guelfi o ghi- 
bellini. Ora é preferito il 
genere... Merllni. 

PULCE — E' — dopo un 
altro celebre — Tanimale 
piu' furbo che eslsta. Infat- 
ti non fa mal nulla e si ci- 
ba dei sangue dei prossimo 
senza domandare   nemmeno 

UN    CÁLICE   Dl  LCCITTIMC 

- FERNE T-BMNCA - 
ECCITA T/kWEmC-MVTA IA DIGE/TlCNE 

11 permesso. Ama gh ampi 
panorami ed é per questo 
iche prediligs le parti dali- 
cate, le questioni scabrose 8 
mette volentierl In imbaraz- 
zo le persone: quello che si 
dice: "avere una pulce nel- 
rorecchio". 

SOCIETÁRIO — Animale 
a sangue ghiaccio, che si 
ciba di patti, di trattati e 
di artiioli, accomodandoll a 
modo suo. Vive in colonie e 
come tale assalisce senza 
pericolo. si acelimata molto 
bene nei paesi nordici. 

ZEBRA — E' una specie 
di cavallo, ma molto piu' 
veloce e vivace: date le mo- 
derne velocitá dovrebbe es- 
ser preso come unltá di mi- 
sura. Invece di "sessanta 
cavalli" si dovrebbe dire 
•sessanta zebre", "trenta 
zebre" e cosi' via. E' tutto 
a striscie come le strade di 
Firenze, con Ia differenza 
che in lei le striscie non si 
cancellan mai. 

O. AVE SOLDI 

VENDONSI 
Ricett» nuoTO per vini 

nazionali che possono ga- 
reggiaTO con yini stranleri, 
utülzzando le rlnacce per 
Tino fino da pasto. — Per 
diminuire il gusto e rodore 
di íragola. 

Faro Tenoclanlna: (Co- 
lorante naturale dei rino). 
- Vini ■bianchi finlsBlml. - 
Vini di canna e frutta. 

Birra fina che non lascia 
fondo nelle bottiglie, Lí- 
quori di ogni qualitá. Bibi- 
te spumanti senza álcool. 
Aceto, Citrato dl magnesla, 
Saponl, profumi, raigllora- 
mento rápido dei tabacco t 
nuove industrie lucroee. 

Per famiglla: Vini bian- 
chi e bibite igieniche che 
costano ipochl réis 11 litro. 
Non oceorrono apparecchi. 

Catalogo grátis, OLINDO 
BAB.BIERI. Rua Paralzo, 
23. S. Paolo. 

N. B.—Si rendono buoni 
i vini nazionali, atranierl, 
«eldi, oon muffa, ecc. 
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nelle 
refezioni,.. 

non prendete una qualunque bibita; sceglietene una 
che aiuti ad assimilare le differenli vivande airorgani- 
smo e che sia ricca in sostanze organiiche e in vitamine 
Queste esigenze sono senza dubbio soddsfatte dalU 
birra "MALZBIER" poiché essa é fabbricata con il piu' 
ricco orzo di Baviera. 

MALZBIER 
II    Tônico    ristoratore 
é   un  prodotto   delia   BRAHMA 

Le ombrellifere van male? 
Me  ne   infischio,   e  chiudo   un  occhio. 
Tanto piú, poi, che il finocchio 
non é pianta nazionale. 

PRIMA    NOTTE 

LEI — Vieni, caro, non piangere; non ti faro niente di male. 

// vosfro 
conforto ín 

víaggío 
. . . dipende, sopratutto, dai bauli e 

accessori che portate con voi. Per 

brevi o lunghi viaggi, Ia nostra casa 

vi presenta un nuovo e scelto asaor- 
timento in 

BAVIil-ABMAOI '•Wonclerrobe" in fibra forte 
e legKerissima e chiusura lattonata. 

Varie grandezze,  fin  da       550S 

BAUIJI "Revelation"' in fibra marrou o marino, 
patente inglese, chiusura mobile pev aumen- 
tare o diminuirá Ia oapacitá. 

A  cominciare  da       150$ 

VAIiíGIE americana dl fibre flessibile per areo- 
plano, 3 grandezze, fin da   210$ 

MANTEMA per viaggio "Kynoeh" iu finissima 
lanoachemira, distinti disegni a quadrati 280$ 

BONETS   INÍÍLESI — PUMJOWEKS  —  CA 
CHE.COIiS    —   IMPERMEABIIA    —    CALZE 

DI LANA. 

Mappín Stores 
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i soliloqui òi gelsomino 
Pacciamo un po' qu«sti 

conti. Non voglio avere debiti 
con nessuno. 

Rlflesslvo — iCerto con uno 
stipendlo come il mio c'^ po- 
ço da stare allegri... Se ml 
dessero un conto idi réis ai 
mese sarei a posto. Bah! Pa- 
zienza... 

Coscíenzioso — Dunque, 
ecco qua. Sono iqualtrocento 
milreis ai padrone di casa, 
duecento ai fornaio, centocin- 
quanta ai pizzicagnolo... Allo- 
ra quattrocento e duecento 
sono seicento, e centocinquan- 
ta,  settecentocinquanta... 

Pensieroso — Mi rimiango- 
no cinquanta milreis. Con cin. 
quanta milreis debbo arriviare 
a^e  fine   dei  mese. 

Indispettito —: E 11 gas? e 
Ia luce? Mi dovrei fare purê 
un cappello... ormai comincia 
a fare frescbino... 

Bassegnato — Be', mi f.aró 
idare una pulita a quello VRC- 
chio. 

Imharazzato — Bene é inu- 
tile, non posso rimanere con 
cinquanta milreis. Puó capi- 
tare qualche cosa. Non si sa 
nxai... faro cosi: daró cento 
milreis ai fornaio e cento ai 

Dott. Guido Pannam 
Chlrargo-Dentista 

Bx-proíessore delia Facoltá 
Li. di Farmácia e Odontolo- 
gia dello Sitato di S. Paolo 

BAGGIX 
K.  Barão  Itapetlnlnga,   79 

4.° piano — Sala 405 
Ohiedere   con   anteoedenza 
l'ora  delia consulta' por 

TELEFONO 4-2802 

pizzicagnolo,   cosi   mi   rimar- 
ranno duecento milreis. 

Coraggioso — E se deasi 
soltanto un anticipo ai padro- 
ne di casa? Gli diró: Senta, 
commendatore, mi scusl tan- 
to, ma questo mese mi é oa- 
duta u.n)a tegola fra capo e 
collo... 

Cínico — Quasl quasi non 
gli dó nemmeno i iduecento 
milreis. Mi laccia ipure gli at- 
ti;  me ne frego! 

Blsoaldandosi — E non dó 
un soldo né ai fornaio, né ai 
pizzicagnolo. Troverá qualche 
protesto, inventeró un sacco 
di scuse... 

Con rimorso — No, non sta 
bene, 'bisogna essere onesti, 
rispettare  1  propri   impegni... 

Sarcástico ■—■ Bei dlscorsi! 
Intanto sgobba per un altro 
mese, senza prendere un di- 
vertimento, senza passare una 
serata iallegra. 

Bisoluto — Si... ho Ideciso: 
non daró un centésimo a nes- 
suno. Terró tutto per me, sta- 
volta. Me ne voglio godere be- 
ne,  alia faccia dei creditori... 

Sospettoso — Ma cos,,é que- 
sta lettera sul tavo'o? Vedia- 
mo... ah! é per mia moglie: 
Distinta signora, conforme- 
mente ai suoi ordinl le abbia= 
mo spedlto oggi una volpe se- 
miargentata a mezzo pacco 
postule gravato dl assegno per 
Bs. 750$000. 

Sosplrando — Mannaggia 
Ia miseriaccia lurlda! Chi po- 
teva immagimare quesfaltra 
tegola? 

Con amarezza — Ma non 
c'é che íare... bisogna pagare. 
Pagare e tacere! 

GIBA 

SVINCOLI   DOGANALI 

H;: .iss^f"»»:' 
AlBtRTO BONFIGLIOLI 6 CO 
Matricc: S. PAOLO FUiale: SANTOS 

R. Boa Vista, 5 - Sobreloja Praça da Bepnblica N.» 50 
Caixa Postal,   1200 Caixa Postal, 784 

Tel.:  2-1458 Tel. Ceat. 178» 
  PBOVATE LA NOSTKA ORGANIZZAZIONB — 

VOLETE FORZA E SALUTE? 
BlíVBfTK 

ferro Chinãlo llalio 
Fabbrica e domicilio: 

Rua  Manoel Dutra  N."  58 B 
S. PAOLO 

ITALIANI, BRASILIANI 
Se volete  mangiar bene  e riposarvi meglio In Santos, 

ospitatevl ai PABQTJE S. PAULO, dl fronte ai maré. 
Casa esclusivamento famigliare, con cnoiaa di prim^r- 

dine alPItaliana e Brasiliana. 
TUTTB   LB   DOMENICHB   LASAGNE   BIPIENE 

Garage per automoblll — Prezzi mediei 
Proprietario-Gerente: Luiz Farina 

LIVRARIA DO POVO 
SI  COMPRANO   E  VENDOKO  LIBRI 

USATI 
Libri di medicina - Letteratura " Ingegneria 

- Contabilitá - Scolari, eec. 
Legatoria   e   Doratura 

IRMÃOS    MANGIONE 
Bua Quintino Bocayuva  N.°  43-A   S.  PAULO 

l 

Orologi da 
Tavola 

? ■: 

GIOIE - BIJOUTBRtE FINE . OGGETTI PEB BEGALI 
VISITATE    LA 

CASA    MASETTI 
NELLE   SUE   NUOVE   INSTALLAZIONI 

RUA    DO   SEMINÁRIO,   131-135 
(Antlca  Ladeira' Santa  Ephigenla) 

PHONE:   4-270» PHONE:   4-1017 
Fidanzati,   acquistate   le   vostre   "allianças"   esclusivamente 

nella   "CASA MASETTI" 
IMPORTANTE  — Tuttl i  nostrt compratori riceveranno un buono 

numerato,   con   diritto   a   concorrere  airestrazione   dei   6   riechi   premi 
esposti nelle nostre vetrine.     II  sorteggio  sara íatto  con  ia Lotteria 
Pcderale dei 31 Luglio  (Carta Patente n." 120). Approiittate dei nostro 
sistema  di credito in 10 PAGAMENTI. 

-■ '     ■ ' '    ' a 1 

B' PERICOLOSO ANDARE 
A TENTONI 

apecialmente ae  si tratta 
delia própria salute! 

Fate  le  vostre  compere 
nella 

"PHARMACIA 
THEZOURO" 

Preparazione aceurata. 
Consegna a domicilio. 

Aiperta    fino    alia    mezza- 
»otte. iPrezzi di Drogheria. 
Sirezione àel Farmacista 
LAR 0 OCA 

BUA DO TftBSOUBO N.» 7 
Telefono:  2-1470 

^^ Jk 
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UN'£SPLOSIONE 
Queste e&plosioni di nervi 
per qualsiasi motivo futi- 
le sono comuni in chi si 
sente esaurito dal lavoro. 
Una compressa di ADA- 
LINA, calmante leggero e 
sôave, é quanto basta per 
il controllo dei sistema 
nervoso, apportando Ia 
pace di spirito tanto ne- 
cessária ai successo delia 
vita. 

ADALI 

s« o. n. 
Servi di Nani. 

* * * 
Samuel, dominus No- 

ster. 
* # * 

Scritturali di Note. 
* * # 

Scemi dalla Nascita. 
* * * 

Sostenitori di Negro- 
manti. 

* * » 
Stabilimento di noia. 

* * * 
Sentina delle Nazio- 

ni. 
* * * 

Societá di Neerofili. 
* * » 

Setta di Negrieri. 
* * * 

Salone dei Neuropa- 
tici. 

* * * 
Sicuri di Nauf ragare. 

* * * 
Senza decidere Nien- 

te. 
* * ■* 

Stipendi da Nababbo. 
* * » 

Sobillatori di Negri. 
* * * 

Scopi da Nascondere. 
* * » 

Sgorbi di Natura. 
* * * 

'Sorgenti dei Nilo. 

Casa Exccisior 
itiiiiiiiiiiiaiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiHniiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiimiiiiiiiiiiiiiiiiiiii 

Liquidazione Semestrale 
ARTICOLI   FINISSIMI 

PER SIGNORI 

S.   PAULO SANTOS 

R. 15 Novembro, 29-a   Rua Gen. Câmara, 24 

.«»SÜ! 

di lana pura, finíssimo articolo te- 

desco, di una morhidezza incow.pa- 

rabile, punto ricco (U maglia,  be» 

leggero. 

Nei colori: beige, 

verde, giallo, 

bianco e nero. 

48$ 
Schaedüich, Obert & Cia. - Direita, 16-18 

Alfaiataria De íligris 
CONFEZIONI PER UOMINI E SIGNORE 

Si lavara su qualunque figurino 

RUA SÃO BENTO,  13 - Sobreloja 

Telephone 2-8755 São Paulo 
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Porca miséria!  La mia cassaforte 

non era 

Bernardini! 
Per   comprare 

un 
tavolo 
un 
archivio 
una 
cassaforte 
eleganti   e   resistenti 

recate vi   a 

PRAÇA DA MISEEICORDIA N.   6 

TELEF.  2-1414 

endovenose di 
disinvolfura 

Sono fidanzata da due 
auni e veramente innamo- 
rátá. Anche lui dice di vo- 
iermi beha ma ha una sran 
brutta mania: quella di pic- 
ohiarmi. 

Saro feline sposandolo? 
Knsscgnata. 

Fá bene a chiamarla una 
mania perchí quel signore Ia 
esplica con le mani. Sporo che 
si limiti a questo e non ado- 
peri Ia ti-usta od il vetrio.o 
od altro arnese carnefice di- 
lettante. 

Io credo che sposandolo sa- 
ra felicíssima. Se per due an- 
ui si é lasciata picchiare do- 
cumente senza liiandarlo in 
quel paese, é evidente che lei 
ha accettato e anche gradito 
quelia forma di manitestazio- 
ne. 

Lei, sentendosi picchiare 
dopo una scena di gelosia, 
avrá pensato che solo un amo- 
ve furibondo puó esprimersi 
coai; e ns sara rimasta lusin- 
gata e  commossa. 

A questo mondo ei si abi- 
tua o tutto, anche ai veleni, 
anche alie botte. E talmente 
ei si abitua che non se ne puó 
piú fare a meno e Ia rinuncia 
dlventa  un   dolore. 

L'unico pericolo che lei puó 
correre  sposandolo   é  che  do- 
po  un  certo  período  suo  ma- 
rito non  Ia  piechi piú. 

*  » * 
Sono perdutamente inna- 

morata dei mio amlco mal- 
grado  il suo  mezzo  secolo. 
So che ha altre amanti e. le 
conosco.   Sono   terribilmen- 

,     te   gelosa   delle   mie rivali. 
Mi  consigli.  E'  meg".io mo- 
strare  amore  e   gelosia  ad 
un  tempo   o   aacrificare  Ia 
própria  passione  e  seguire 
ognuno Ia. sua sti-ada? 

La iwovinclalt»»- 
Io credo che "se seguiste 

ognuno Ia vostra strada fini- 
resto per inoontrarvi di nuo- 
vo perché tutte le strade con- 
ducono ai luogo cbe si desl- 
dera. A che scopo perdera 
tempo e fatica? 

Se il suo uomo é cosi esu- 
berante, lei deve easerne He- 
ra. B se queata esuberanza 
protonde anche altrove, deve 
pensare che il torrente in pie- 
na non vimane prigioniero no. 
suo letto. 

Non dia un peso esagerato 
a queste divagazioni le quall 
possono avvenire per un sen- 
timento dl delicatezzia verso 
Ia sua persona. Forse, sapen- 
dola economa, Ia vuol rlspar- 
miare; e forse emigra per il 
piacere di far ritorno a casa. 

Lei dice che é gelosa delle 
sue rivali, ma non dice che 
queate sono gelose dl lei. Ció 
significa che esse rioonoscono 

di non poter lottare con lei 
che é Ia protagonista e che si 
adattano art un ruolo di com- 
parse. 

Tolleri. Osservi il regime 
dei pollai. Due galll si accluf- 
fano e si beccano, ma cln- 
quanta galline vivono in per- 
feita serenitá. E se, come 
spesso avviene, 11 gallo ha una 
favorita, le altre non se ne 
adontano. ma pen";ano; é un 
gallo! 

Come ií suo amico einquan- 
temie. 

* * * 
Perché il destino mi ta 

incontrare sempre uomini 
ammogliati? Ho deslderlo 
di un amore perché lio 
trenfanni, sono vedova e 
smanioaa delia vita. Ma tut- 
ti coloro che mi amano (so- 
no tre) hanno moglie. Ed 
io ho paura dl amaine uno 
ed anzl sono cinque anni 
che lotto. Che devo fare? 
Non ho diritto ad un amo- 
re? 

Scintilla. 
Probabilmente gü uomini 

ammogliati apprezzano piú 
deg'i scapoli il fascino di una 
vedova che non é obbligata ad 
avere gli scrupoli di una ra 
gazza o le eautele di una spo- 
sa, che ha un'esperienza da 
continuare in uii'atmosfera di 
iissoluta  liberta. 

Se i suoi spasimanti sono 
luttl ammogliati non deve 
meravigliarsi. 

Li preferirebbe scapoli e di- 
spostl ai  matrimônio? 

Ma pensi che é vedova, che 
Ua offerto ad Imene il suo 
tribulo morale e legais e che 
per conseguenza darebbe alio 
sposo una donna e non giá 
una fanciulla. Questa consi- 
derazione puó eliminare certl 
scrupoli  sottintesi. 

Daltra parte lui é giovane 
e 'ardente e da cinque anni 
lotta per Io stesso motivo. Se 
Carnera che é un colosso si é 
arreso dopò cinquanta minu- 
ti, ohi potrebbe rlmproverare 
lei, donna e Innamorata, se si 
arrenderá dopo cinque anni? 
Ognl resistenza ha un limit° 
e anche 1 cavi d'acciaio fini- 
scono per spezzarsi. Lei 'ha 
voluto essere una moglie, ma 
il destino l'ha fatta vedova. 
Non tema di offendere Io 
scomparso. I morti sono buo- 
ni e non soffrono di gelosia. 
Se suo marlto potesse parla- 
re le direbbe: iSel giovane. 
Ama. E' Ia legge delia vita. 

OONTESSA  VERDK 
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II mondo alia rovescia 
— Dammi qua. Ia pagella ! 

— disse il padre strappando. 
:brutalmente    il quadernatto 
daJle mani dei figliuolo.    — 
Adesso vedremo... 

11 figliuolo fissó sul padre 
due grandi occhl suppliche- 
voll. 

— Oh, papá !... — inco- 
minció a dire. 

— Zitto... Vediamo, ve- 
diamo... 

Cosi' dicendo il padre apri 
Ia pagella e guardo le due 
pagine centrali con le so 
pnaociglia aggrottatei. Im- 
prowisamente diiventó rosso 
in faccia come Ia bandiera 
dei Soviety. 

— Porc'... — urló, piic- 
chiando un gran pugno sul 
tavolo. — Me Io immagina- 
vo... Tuttd "ottimo", "ot 
ttmo", "lodevole", "buono"! 
Nemmeno im "péssimo" ! 
pezzo di mascalzone! 

— Ma, papá... 
— "Ottimo" anche in con- 

dotta ! — urló il padre .sem- 
pre piu' arrabbiato. B non 
te ne vergogni ? E come va 
che qui non c'é segnata 
nemmeno un^ssenza ? Deb- 
bo credere... 

Piantó gli occhi negli oc- 
chi dei figlio. 

— Debbo credere — ter- 
mino con você grave — che 
non hai fatto "sega" nem- 
meno una volta ? 

— Papá... — disse il fi- 
gliuolc, giungento le mani. 

— Oh, dunque ! — esplose 
il padre — io ml amroazzo 
di lavoro, faccio continua- 
mente dei sacrifici per a.ve- 

re un íiglio diligente... Pér 
avere un figlio che studia... 
Per avere un figlio che ha 
voglia di sgobbarel 

La sua vóoe calo di tonto, 
improwisamente: divenne 
commossa. ^     . 

— Gustavo — disse po- 
sando tina mano sulla spal- 
la dei figliuòlo. — Guarda 
me... Io, da çíècolo, non ho 
mai studiato... B una vol 
ta che mio padre mi trovo 
con un libro in mano, mi 
carkó di botte. B Io sai co- 
me mi disse ? Lo sai come 
mi disse ? Mi disse: "Un 
giorno mé ne ringrazierai". 
B ha avuto ragione. 

— Gustavo — continuo il 
padre. — Soltanto a forza 
di non studiare sono riuscito 
a farmi una posiztone... Vor- 
rai, tu, Gustavo, non segui- 
re Tesempio dl tuo padre ? 

.— Perdono, papá — sin- 
ghiozzó Gustavo, abbassan- 
do Ia testa. 

— E ricordati che chi stu- 
dia va a f inir male... 

— Si', papá... 
— Giurami che non stu- 

dierai piu'. 
— Lo giuro, papá. 
— Bravo! — disse il pa- 

dre con il volto rischiarato 
da un sorriso. — Non lavo- 
rare. Te lo dico per male 
tuo... 

IL    MIGLIOR    PASTIFICIO 
í    MIGLIORI    GBNERI    ALIMENTARI 

í    MIGLIORI    PREZZI 

"Ai tre Abruzzí" 
FRATELLI    LANCI 

Successori di Francesco Lanei 
RUA AMAZONAS N.l 10-12   TELEFONO: 4-2115 

italiani! 

troverete le ultime novitá, recentemen- 
te arrivate: 

b u t,i 
o r 1 a n d i s 

serra 
de   a n g e1i 

soltanto nella formidabile 

casa do disco 
rua libero badaró, 19 b - tel. 2-4242 

\ ■-. í 
m - ■ r 

m ..••- è 

VEMEZ A .TALIA 

I    mig I iori    articoli    per! 

V I A GGI O 

e 

per    sport 

si    trovano    nella 

Casa FUCHS 
R.   S.   BENTO,   54 
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Ia maschera e il volto 
PAROI/E B (PBNSIERI) 

DELIDA   VITA   QUOTIDIANA 
— Scusi signora, é qui che 

c'é una cameria d'affittare? — 
chiese molto gentilmente 11 
glovane togliendosl 11 cappel- 
lo. (Anunazzela che faccla; e 
che é uselta dalle Mantelli- 
ne?)". 

— SI signore, é qui. Pre- 
go... ai accomodi — fece Ia 
padrona dl casa, con un liargo 
sorriso. — Adesso gllela íac- 
cio vedere. "(Anffa, speriamo 
che questo merlo me Ia pren- 
da)". 

— Ah! non c'é male — dis- 
se il signore distinto, affac- 
ciandosi sulla porta. "(Accl- 
«ientl che puzza peró, sembra 
che cl abbiano anunazzato 
qualcuno) ". 

— Vi é moita luce ed ária 
quanta ne vuole! — !a pa- 
drona aprí le finestre richiu- 
dendole quasl súbito. "(Spe- 
riamo che non abbia visto le 
macchie dl umiditá. sui mu- 
ri)". 

— Si vedo, vedo — agglun- 
se il signore distinto che ave- 
va una voglia matta dl an- 
darsene. — La prenderei vo- 
lentieri... Peccato che... ■— 
"(Adesso che scnsa tiro fno- 
ri?)" — peccato che é un po' 
piccola. 

— Piccola? Piccolja questa 
oamera, ma forse non l'lia vi- 
sta bene: é plena d'aria. 
" (Sentirai dUnverno che ven- 
tlcello!)". E poi é silenziosa, 
siamo In pochl in casa: Io e 
Ia donna dl servizio. "(Spe- 
riamo che Ia portiera non gli 
abbia parlato dei ragazzini, se 
no, col cavolo, le vede le dití- 
ci lire)". 

— Ah! iCé una donna dl 
servizio? "(Fosse carina, qua- 
si quasi ei sto)". 

— Si, é una donna di £1- 
ducia, pullt,ü e coscenzlosa, ec- 
cola, passa In questo momen- 
to "(potrebbe fare una faccia 
piú intelligente, le prendesse 
un colpo!)". 

—• Ah é quella. "(Gesum- 
inaria, e che é iWpizlo dei 
vecchl qua dentro?)". — Sen- 
ta signora,  io  rlpasseró  sicu- 

BENEDETTI 
Barão  de  Itapetininga 

N.0 198 
Telef.:   4-3395 

Casella postale 3295 

ANTICHlITA' -  QUADRI 
- OGGBTTI Dl AKTB - 

ramente.  "(Col baffo che ml 
ei rivedi!)". 

— iCome crede signorino: 
Io non ho fretta; non Tafílt- 
tp mioa per manglare, sa! Co. 
si, tanto per non tenere una 
camera inutilizzata. "(Che te 
possino  ammazzatte!) ". 

— TJn'ultima domanda: 
Non avete Ija radio, vero? 

— O no! Nol siamo airan- 
tica. "(Se avessimo Ia radio 
affltteremmo le camere, brut- 
to stupido!)". 

— AUora io rlpasseró. 
"(Aspetta che viene mag- 
gio!)". 

Cosi dicendo, 11 glovane 
elegante si awlcinó alia por- 
ta e l'apri. 

— Si signorino, ma se vie- 
ne qualcun^ltro, 1'affitto — 
disse Ia signora sorridendo 
con  malizia. 

— Faccia purê, senza im- 
pegni. "(Deve essere un bel 
cretino chi te Ia piglia)". — 
Arrivederla signora. A presto. 
("Potessi asfissiarti in quella 

puzza) "• 
— Buon glorno signorino, 

stia bene. "(Ti rompessi il 
collo per le scale, brutto zoz" 
zaglione!)". 

FU-SI 

ALFAIATARIA 
"PULCO,, 

Finissime contezioni per 
uomlnl 

MANTEAUX 
e TAILLEURS 

B. liib. Badaró, 42 - 2.° 
Sais 15 - S. PAULO 

ACCADEMIA PAULISTA DE DANSAS 
Bna Florenclo de Abrau, 20-8obr. — Telef. 2-8767 

Alfredo Monteiro 
Dlrettore-Píofessore 

CORSO    GENBRAÍDE    —    Lunedí, 
mercoledí   e   venerdí.    Dalle   20 
alie 24. 

iORSO PARTICOL.AR1E — Martedl, 
glovedí e sabato. Dalle 20 alie 24. 

Iiezioni particolarl ognl glorno dalle 
8 di mattina alie 24 - 
pleto in 10 lezloni. 

• Corso com. 

*Sé> 

ITALIANI,   BRASILIANI! 
Venendo in Santos con Ia famiglia, e volendo passare 
qualche glorno in completa tranqnillitá, alloggiatevi 
nella nuova 

PENSÃO TOSCANA FAMILIAR 
AV. BARTHOLOMEU GUSMÃO, 159 

ove sarete trattatl con tntti i riguardi. Cucina alPlta- 
liana e brasiliana esclusivamentc familiare. Panorama 
meraviglioso. Si Tedono entrare e nscire tutti i piroscafi 
in transito per Santos. Vicinissimo a Ponta da Praia. 
Bond alia porta e pnnto dl partenza di areoplani. 

Proprietário:  PERI GUGLIELMO. 

GRANDE FABBRICA DI MATERASSI 
"GITGLIELMETTI" 

Materassl, imbottite e tut- 
to ció che serve ai conforto 
per   dormire,   sono   qnelli 

delia nota 

COLCHOARIA 
GITGLIELMETTI 

BUA   VICTOBIA   N.»   847 

Phone:  4.4302 

— SAO    PAULO — 

"CAMAS   CÔMODAS   NINI" 

GI01ELLER1A    ADAMO 
Per motivo di riforma, questa antica Casa, inizia una 

grande vendita eccezionale  dei suo variato, bello 
e rieco assortimento: 

GIOIE -  ARGENTERIE  -  OROLOGI  da 
TASCA, POLSO. TAVOLO e PARETE - 
CRISTALLI FINI - OGGETTI di CUOIO 

FANTASIA - OGGETTI di ARTE, ecc. 
Percáó invita 11 Pubblico e Ia sua distinta Clientela a 
visitare le, sue esposizíoni e constatare, senza impegni, 

i prezzi veramente ridotti. 
Non é "reclame", ma una vera ed onesta 

liquidazione. 
GIOIE LLERIA    ADAMO 

85    —   S.   BENTO   —    25 

y3 
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SANTISTA — .Siamo infor- 
matl che dlversl massimi e- 
sponenti delia Colônia dl S. 
Paolo, stanno organizzando un 
banchelto In onore dl una 11- 
lustre personalitã delia Colô- 
nia santlsta. Non possiamo 
darvi per ora altri particola- 
li, ma possiamo affermarvi 
che questa progettata consa- 
crazione sara concretizzata ai 
plú   presto. 

VIAGGIATORE —L'altuale 
Direzione dell^^nione Viag- 
giatori Itallani", otfre ogui 
glorno prove di saggia atlivi- 
tá. Dopo Ia Campagna dei 500 
Soei ecco il progetto per una 
sede própria. E siceome il sue- 
cesso é stato sempre raggiun- 
to In tutte le iniziative delia 
simpática associazione, VErli- 
ficio próprio sara presto una 
realtá. Segnaliamo con piace- 
re alia Colônia Ia fattiva at- 
tivitá dei CofisigMo Venturl, 
che, con lodevolissimi síorzd, 
sta riuscendo a collocare r"U- 
nione Viaggiratori Ilaliani" 
nel primo piano delia vita as- 
sociativa coloniale. 

SOTTOSCRITTORE — La 
Usta santista. grazie agli afor- 
zi dei Gr. Uff. Augusto Mari- 
nangeli, raggiunse 1 25:000S. 
Chi Tha arrotandata a 50 
contos, é stato quel nostro e- 
gregio connazionale che Ia 
ha raddoppiata sottoscrivendo 

v personalmente altri  25:000$. 
COIiliEGA ■— Anche ai 

"Panfulía" pare che ei eirano 
un Direttore Interessato ed 
un Direttore Disinteressato, 
nonché un Cerente Parziale 
ed un Gerente Imparziale. "Si 
a moda pega", saremo costret- 
ti anche noi ad aggettivare le 
numerose cariche delia nostra 
organizzazlone giornalistica— 
Ia quale, sia detto en passant, 
é molto piú tentacolare di 
quel ch© non sembri a prima 
vista. 

SPETTATORE    —    Tra    i 
prossiml decorati si fa il no- 
me di un giovane ingegnere 
che per distinguersi dal padre 
che porta Io stesso nome, si 
chiama Peppino e non Giu- 
seppe. Se avete indovinato di 
chi si tratta, dovete conveni- 
re che questa sarebbe una 
delle rare scelte veramente 
ben fatte. 

CAPRI OTX) — Avete no- 
tizie deiresimio cacciator? 
Noi no. 

MARTX7SOELLI — 500. 
MUGNAIO — Quel presti- 

digitatore da fiera nômade 
che si chiama Argante, ségui- 
ta a buttare polvere negli oc- 
chi ai banchieri locali ed ai 
granai stranieri. Ma vedrete 
come nndrá a finire questa 
monfcatura. 

INCRÉDULO — Qua^é 11 
BoIIettino che porta il comu- 
nicato contro Tormai noto 
imbroglione Cario Pavesi? 
Cercatelo, e Io troverete. Se 
non Io troverete, venite da 
noi. 

OSSERVATORB (QUASI 
ROMANO) — Si sussurra che 
un'alta personalitá di Rio slia 
con le vaügie pronte, in atte- 

plillü  POSÉO,^^,^/ 
sa di raggiungere posti piú 
jperborei, in latitudine ed in 
responsabilitá. 

PHODUTTORE — L'orga. 
nizzazione dei nostro Nume- 
rissimo Pasquino 1936 (N. P. 
36) sara iniziata, con stura- 
mento di decrepk© bottiglie, 
giochi d'artlfi'cio ed altre ru- 
moroso manlfestazloni, il 1.° 
Settembre p. v. In quaUro 
mesi,  metteremo  insieme  piú 

CONNAZIONALE —Roma- 
ni e liguri, veneti, basilischi 
e piemontesi, siculi e lombar- 
di, sardi e romagnoli, tripoli- 
nl e napoletani, corsi, dalmali 
e nizzardi, valdostani, abruz- 
zesi e savoiardi, somali ed 
abissini, toscani e mezzi to- 
scani, il "Pasquino Coloniale" 
é 11 giornale che tutti leggono, 
perché a tutti piace, perché 
va lontano e perché é puibblí- 

S.M.áf RADIUM I 
não teme revoluções! 

TVTO Reino da Limpeza ha muitos 
J- ^ invejosos. Mas nenhum -delles 
se atreve a tentar desthronar S. M. 
Radium I. Seu Reino é eterno. Todos 
os seus subditos lhe são fieis, pois o 
seu governo é brilhante e hygienico. 

Para a limpeza do lar, use a 

w* /k rt 11 RÀDIUM 
Á venda em todas as mercearias e ferragista; 

SUmdurí 

dí 300 pagine di Numerissi- 
mo —■ alia faccia di chi non 
ei ha gusto e di. tutti i fessl 
che popolano Tuniverso, ad 
est e ad ovest dei meridiano 
di  Greenwich. 

LODO LAZZATI — Grazie 
e tanti salnti a casa. 

AUTOMOBILISTA — L'in- 
dirizzo delia S. A. Agap é il 
seguente: Rua José Bonifácio, 
110-4." andar-Salas 13-14. 
tel.  2-7243', 

c to, sotto gli auspioi deüa 
Sega delle Nazioni. Parapan, 
Parapan, Paramp: Pum Pum! 
Se sapete leggere, leggetelo. 
Se non sapete leggere, falevc- 
lo leggere. Se non ve !o san- 
no leggere, guardatene le fi- 
gure come fa Pierino, e íateei 
so pra una piecola pugna in 
una parola sola, come ugual- 
mente fa Pierino quando gli 
avviene di vedere una foto- 
grafia diSylvia Sl-dney che fa 

i riti strettamente necessari 
a  partorire dopo nove  maai. 

PRORHNENTE — Ci risul- 
ta che una Impresa animata 
e diretta da giovani scrittori, 
sta organizzando Ia pubbüca- 
zione bimensile di profili bio- 
graficl dei massimi esponenti 
delfélite coloniale e paolista- 
na. Evidentemente, verrá il 
vostro turno. Da parte nostra, 
date le persone che cl sono 
di mezzo, possiamo assicurar- 
vi che si tratta di una cosa 
seria. 

BEBEDOURO — Quando 
uno Seipione antártico vuol 
far delTeroismo a base di 
anonimato, non gli resta, — 
in vista delia sua esilerante 
vigliaccheria, — che mandar- 
ei sua moglie, se ce l'ha e se 
é earina. 

Atto questo di saggissima 
precauzione, perché quando 
uno Seipione americanizzato é 
tanto vigliacoo da seguitare a 
chiamarsi Seipione dopo !a 
partenza dei commilitoni, per 
evitare il perpetuarsl di una 
generazione di poltroni non 
ha che un mezzo so"o: invia- 
re Ia cara meta a casa degii 
amici, ed anche a quella dei 
nemici, quando i nemici so- 
no maschi di riconosciiita te- 
merarietá come noi. 

CALZATURE 
SOLO 

NAPOLI 

lima rruuaituz Miaupoaieí 
conicQ as nuc/âbiot 

aA P4ÍTILHA 
l m CAMJXOVA l" 
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■NPKATCBI M1MCC 
DOTT.  HUGO  CBVIKA —  Chirurgo  dentista.  Plorrea  e malattie  delia bocca. 

Dalle 10  alie 12 e dalle  14 alie 18.   B.  Llb.  Badaró, 55, 3." 

DOTTI. V. c B. BELMONTE - Parti - Malattie delia signore. Vlo urinarle. palie. 
R. José Bonifácio, 256, l.o e R. S. Caetano, 17-sob. — Cons. 8-11 e 14-16. 
Telef.   4-5279. 

LABORATÓRIO Dl ANALISI — Dei dottorl Jesuino Maciel. Esaml completi rlel 
sangue, urina, íeci, sputl, pus, ecc. Largo da Memória, 9. Dalle 8 alie 
18. Tel.  2-5439. 

DOTT. ORLANDO CEGLIA — Malattie delle signore, parti, sifillde, vie url- 
narie e variei. Cons. R. Consolação, 88 — 2-6, 8-10 di será. Res. Cinc. 
Braga, 120. Tel. 7-6320. 

DOTT. ALBERTO AMI5KOS10 — Vie urinarie. R. Benjamin Oonstant, 7-A. 
3.» Plano - Sala 21.   Dalle 14 alie 16. 

DOTT. JOSÉ' T1PALDI — Medicina e chirurgia. ülceri varicosè - Eczemi - 
Oancri - Gcnorrea - Impotenza. R. Xavier de Toledo, 13-sab. Tel. 4-1318. 
Cons.   a  qualunque ora. 

PROF. DOTT. ANTÔNIO CARINI — Analisi per elucldazionl dl dlagnosl. — 
Laboratório Paulista di Biologia — Tel. 4-0882 - Rua S. Luiz,  161. 

DOTT. A. PEGOION — Clinica specíale delle malattie dl tutto l'apparato uri- 
nario (renl, vescica, próstata, uretra) Cure moderno delia blenorragla 
acuta e crônica. Alta cirurgia minaria. Rua Santa Bphlgpnia, 13. Dalle 
14  alie  18.   Telefono  4-6837. 

DOTT. ANTÔNIO RONDINO — Medico Operatore — B. São Bento, 64-5.» and. 
Tel.  2-5086.  Alameda Eugênio  de  Lima,   82.   Tel.   7-2990. 

DOTT.  B.  BOLOGNA —  Clinica  Generale 
Palmeiras,  98-sab.  Tel.   5-3844   -  Alie  8 

Consult.   e residenza:  Bua   das 
Dalle  2   alie  4. 

DOTT. B. BUBBO — Chirurgo deirOspedale Umberto I. Medico, Chirurgo ed 
Ostetrlco. Consulte: dalle 9 alie 10 e dale 13 alie 15. Avenida Rangel Pes- 
tana,   162.    Te.   9-1675. 

DOTT. CLÁUDIO PEDATELLA — Clinica medico-chirurgica. Praça da Sé, 26. 
2.o p. Besidenza:  Bua Augusta, 349.  Tel.  7-6857. 

DR. C. MIRANDA — DeirOspedale Umberto 1 - Sciatica e Reumatismo - Praça 
da Sé, 46 (Equitatlva). Dalle 15 alie 18. 

DB. DOMENICO SORAGGI — Medico deirosped. Umberto I. Bes. e cons.: 
B. Domingos de Moraes, 18. Consulte: 10-12 e 14-17.  Tel. 7-3343, 

DB. E. SAPORITTI — Ex-chirurgo degli Osp. Biunitl di Napoli. Chirurgico 
primário dell'Osp. Italiano. Alta chirurgia. Malattie delle signore. Parti. 
Rua  Santa Ephigenia;   43.   Tel.   4-5312. 

PROF. DB. TBAMONTI — Consulte per malattie nervose dalle 9-10 e dalle 
15-16.30.   Alameda Rio  Claro,  36-A.   Tel.   7-2231. 

DR. FKANCESCO FINOCCHIARO — Malattie dei polmonl, dello stomaco, cuo- 
re, delle signore, delia pelle. tumori, sciatica. Raggi X, Diatermia, Foto- 
Elettroterapia. Res.: R. Vergueiro, 267. Tel. 7-9482 — Cons. R. Wenceslau 
Braz,  22.   Tel.   2-1068.   Dalle  14  alie  16. 

DOTT. G. FARANO — Ex-chirurgo degli Osp. Riuniti dl Napoli e delfOsp. 
Umberto I. Alta chirurgia. Malattie delle Signore. Tel. 7-4845. Dalle ore 
2 alie cie 6.   Avenida Brigadeiro Luiz Antônio, 755. 

PROF. L. MANGINELLI — Malattie dello Intestino, fegato, stomaco. R. Pacol- 
té, e Osped. di Roma. Frim. Medico Osped. Italiano. R, Barão Itapetl- 
nlnga, 139. Tel.   4-6141 e 7-0207. 

DR, PROF. LUCIANO GUALBERTO — Prof. delia Pacoltá dl Medicina. Chi- 
rurgia dei ventre e delle vie urinarie. Cons. Bua B. Paranaplacaba, 1. 
3.o p. Tel.  2-1372. Ohlamate:  Bua Itacolomy, 38.   Tel. 5-4828. 

DB. N1COLA lAVABONE — Malattie dei Bambinl, Medico specialista deirosp, 
Umberto I. Eletricitá Medica. Diatermia, Raggi Ultra-vlolettl. Cons. e Res.: 
Rua Xavier de Toledo, 8-A  (Pai. Aranha).  Tel. 4-1665. 

DB. ULTSSES FAGUNDES — Praça da Sé, 3 - 4,n piano. CLINICA EM GE- 
NERALE, 

DOTT. MARIO DE FIORI — Alta chirurgia — Malattie delle «Ignore - Parti. 
B, B. de Itapetininga, 3, Dalle 14-17. Tel. 4-00Í8. RB»M, Praça OuiMla- 
lupe, 8.  Tel. 8-1820, 

DOTT. REYNAUDO CHIAVEB1NI — Diabete - Renl - Fegato - Stomaco. Me- 
dico delia S. Casa — 13,30-18,30. R, S, Bento, 7 - 5.», salc 508 e 511. 

PROF. P. TALIANI — Avenida Paulista, 138-A, Dalle 15 alie 18 — Tele- 
fono    7-4047. 

DOTT. J. A. PANSARDI — vie genito-urinarie - Siíllide - Pelle - Ouolo c»- 
pelluto - Malattie delle signore — 9-11, 14-17. R. Llb. Badaró, 27. — 
Tel.  2-1161. Res.   4-4911. 

DOTT. R. FICEBNI — Medico chirurgo deirOspedale Umberto I — Piazza 
Republica, 11 - Tel, 4-5179 — 13 1|2-16. Res. B. Mart. de Carvalho, ea-A. 
Tel. 7-2695. » 

DOTT. STABILE — Chirurgia. Parti. Malattie delle Signore. Vie urinarie. 

Blenorragla. Bes. e Cons. Av. Paulista, 121. Dalle 14 alie 20.  Tel. 7-0630, 

DOTT. CARLOS NOCE — OelVOsp. Umberto I. Malattie interne - Operazioni. 
R. Sen. Peijó, 27 — 13-16. Tel. 2-428». Res. Av.  Brasil, 1840. Tel. 8-2666. 

MALATTIE   DEGLI  OCCHI   —  TRACOMA — Proff.   Dott.   Gabrlele  Raja   — 
Avenida   Brig.   Luiz Antônio  n.   1491  —  Consultório   popolare   —  Ore 8 a 
12 e 2 a 20 pomeridlane. 

REUMATISMO ACUTO — SUBACÜTO — CRÔNICO — Sciatica — Ártrltl, 
ecc   — Cuarlgione rápida e radicale con nuovo método. Dott. G. B. Colpi 
- Dlrctt.  delia casa di Salute Matarazzo — Prédio  Martinelli,  8.o piano 
Tel.  2-2917 — Dalle 2 alie 6. 

DOTT. LUIZ MIGLIANO — Laboratório di analisi — Ksami di sangue, urina, 

feci,  sputi,  auto-vaccina,  ecc, — R,  José Bonifácio  n.  73 —  Tel.  2-0425. 

CLINICA DEL TRACOMA "F. PIGNATARI" — Prof. Dott. A. Busacca — »r. 
B. Paula Santos — Cura radicale con método personale — R. Asdr. Nas- 
cimento, 50 — Ore 8-10 — Tel. 2-8356 — Visite Grátis agli operai — Per 
altre malattie: Dr, Busacca, Brig. L, Ant," 519, — Dr, P. Santos, B. 
Constant, 29. 

DOTT. A. ROMULO DE MASI — Clinica di Pisa e Padova — Vie urinarie - 
Malattie delia pelle — Sifillde — Malattie delle signore — Diatermia — 
Altp, frequenza — R&ggi ultravioletti e Microscopia — Praça da Sé, 14 - 
2,.> — Tel. 2-1821 — Dalle  14 alie  17. 

DOTT. OCTAVIO G. TISI — Polmoni — Cuore — Cons.: R, Xavier de To- 

ledo. 8-A — 2." andar — Tel. 4-3864 — Res.: R. Consolação, 117-A - sobr. 

—  Tel.   4-3Õ22. 

MALATTIE DEL SISTEMA NERVOSO — (Pslcopatie — Disturbi delia tlrolde, 
ipoíise, ecc.) — DOTT. FRANCESCO TANCREDI — Ex-assistente Int. 

deirosp. di Juquery — Cons. R. Bar. de Itapetininga,  120 — 3.o piano — 

Tel   4-1105 — Resid,:  R,   Cons, Furtado, 745 Tel.  7-1000, 

DOTT. A, BIANCO — Pelle (Eczemi, psoriase, foruncoll, ulcerl, canorl, eco) 

Sitilide — Vie Urinarie — Blenorragla acuta e complicazioni — Dlrettore 

deU'Amb, Dermosifilopatico dcU'Osp, Umberto I — Piazza da Sé, 34 - 6.0 

— Ore 14-18. 

DOTT. EDUARDO CIAMPITTI — Stomaco — Fegato — Intestinl — Polmoni 
— Medico specialista deiruniv, e degli Ospedall di Napoli •— Bx-asslstente 
dei Prof. Cardarelli — Dirett. delia  1.» Oiin. Med. delia Fac. di Medicina 

— R. S,  Amaro,  5-A Tel. 2-4706 14-18. 

DOTT. K. PARISI — Ass, e ex-interno delia Olin. delia Fac. di Medicina 

— Chirurgia — Malat, delle signore — Sifillde — Vie Urinarie — Baggi 

ultra-vloleta — Diatermia — Blenorragla — Av. B. Pestana, 1362 — Tel. 

9-2208 — 14-16,   e  19-21. 

DOTT. ROBERTO LOMONACO — Trattamento specíale dei reumatismo acuto 
e crenico, asma, eezema, emorroidi, ferite, ulcerl, sifillde e tubercoVoel — 
Plazza da Sé, 53 - 2.» — Sala 210 — 9-11 e 14-18 — Tel, 2-6274 — Bes.: 

Av,  B.  L,   Ant,"   1447 —  Tel,  7-19IM. 
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ATTO   I 

UN FURTO INCREDIBILE 

<La, scena  rappresenta   una 
oamera da letto). 

L^OMO DEBUBATO (co- 
xicato nel suo letto, a Lou- 
fock Holmes) — In due pà- 
xole, signore, «oco com'é 
andato Tafíare: questa not- 
te h'hanno rubato Io sche'- 
letro, il iiiio próprio schele- 
tro. 

LOUFIOCK HOLME3 — 
Come vi slete accprtp delia 
sua sOoníparsa ? 

L^OMO DEBUBATO — 
Tutte le sere, quando rin- 
caso, sia a Montmartre sia 
al.trove, lo-prendo Ia pre- 
canzione di guardarmi at- 
tnaverso un appar£c;hio a 
Taggi X. 

LOUFOCK HOLMES — E 
perChé? 

L^UOMO DEBUBATO — 
Per vedere sa non ho in cor- 
po una palia di rivoltella o 
un coltello di malvivente. 
ie strade sono cosi' poço 
sicure, a Parigl! Ora, leri 
será ho dimentioato di guar- 
darmi come tal solito ooi 
raggi X e mi sono addor- 
mentaito. Ma 11 mio sonno 
non fu di lunga durata, 
ben presto ml destai e sov- 
venendomi che ayevo dl- 
menttcato Ia mia solita ispe- 
zione, presi 11 mio apparec- 
chio e ne passai 1 raggl sul 
mio corpo. Ml aocorsl cosi' 
con terrore che il mio sche- 
letro era j-comparso ! E vi 
ho fatto chiamare aippunto 
per ricercarne 11 ladro. 

LOUFOCK HOLMES — 
Quesfaffare é particolar- 
mente misterioso. Vado a 
casa mia a faire qualche ds- 
duzione. A rivederci, signo- 
re. 

ATTO    11 
LE DEDUZIONI 

(La   scena    rappresenta   11 
gabinetto di    deduzioni    di 

Loufock  Holmes). 
LOUFOCK HOLMES (ai 

discepolo) — Come ai soli- 
to, per megllo dsdiicarmi 
alie mie deduzioni Io mi 
facclo sospendere. psr 1 pie- 
dl ai soffitto dei mio gabi- 
netto da lavoro. 

IL DISCEPOLO — Perché, 
maestro, assunjiete questa 
slngolare poslzione? Ció 
mi ha sempre imbarazzato. 

LOUFOCK     HOLMES    — 

qnesta lieáa novella vi dó 
Sospendendomi icon Ia te- 
sta in glu', tutto il sangue 
mi aiffluisce ai cervello dan- 
dogli rattivltá e Ia forza ne- 
cessarte per rlsolvere 1 miei 
misterloiBi problemi. (Si so- 
ispende per i piedi ad un ap- 
parecchio speciale collocato 
nel ?oífitto dei suo gabinet- 
sto di deduzioni). 

IL DISCEPOLO — Mae- 
stro, oercate sempre dl svp- 
lare 11 mistero dello sohe- 
letro rubato ?    - 

chiedere alTuomo derubato 
se egli non vada soggetto a 
tremitl di freddo, e se dor- 
mia o no con Ia bocca aper- 
ta. Andate. (II discepolo 
esce). 

ATTO HI 
LO  SCHELETRO FRED- 

DOLOSO 
(Stessa scena    che    alTatto 

precedente). 
IL DISCEPOLO   — Mae- 

stro,    avevate    indovlnato. 

Io schelexrò scomparso 
LOUFOClê HOLMES — 

Si', ma non credo a un fur- 
to. 

IL DISCEPOLO — Perché, 
maestro ? 

LOUFOCK HOLMES — 
Logicamente, nessuno ha 
interesse a rubare uno sche- 
letro dl una persona viven- 

■te, a meno che questa per- 
sona non sia un fenômeno 
anatômico: in questo caso 
soltanto, il ladro potrebbe 
guadagnare dei denaro rl- 
venderido Io scheletro In- 
volato ad un museo. Questo 
non é 11 nostro caso, glac- 
ché Ia persona che he é 
stata derubata non é affat- 

'to un fenômeno. II furto 
essehdb senza interesse pra- 
tico, ne deduco che non ha 
alcuna raglone d'essere e 
che, logicamente, non esi- 
ste. 

IL DISCEPOLO — Allorá, 
maestro, qualé lia vostra 
opinione ? 

LOUFOCK HOLMES — 
La mia opinione, é che voi 
andiate   Immediatamente a 

L'uomo va, effettlvamente, 
soggetto a tremitl di freddo 
e dorme con Ia bocca aper- 
ta. 

LOUFOCK HOLMES — 
Allora, tutto si spàega. Non 
si tratta piu' d'uri furto, ma 
di una fuga di ischeletro, 
semplicemente. Avete no- 
tato Ia magrezza delVuomo? 

IL DISCEPOLO — Si', 
maestro. E' quasl traspa- 
rente. 

LOUFOCK HOLMES — 
Allora, seguite bene 11 mio 
raglonamento. Lo scheletro 
di queH'uomo é un sohela- 
tro freddoloso. Ésso soffrl- 
va 11 freddo, non avendo 
suUe ossa che Ia pelle scar- 
na delTuomo nel quale era 
rinishiuso. I brividl dl fred- 
do, constatati daill'uomo 
stesso, confermano Ia glu- 
stezza delle mie deduzioni. 

IL DISCEPOLO — Ah, 
maestro, voi siete único ! 

LOUFOCK HOLMES — 
Lo scheletro, vedendo che 
rinverno s'annunclava rí- 
gido e che Tuomo che lo rl- 

TRA GLI   BLBMBNTf  INDISPEÜNSABILI   ALLA  VITA. 
CE' L^CQUA. TRA LE ACQXJ1E,  QUELLA INDISPEN- 

SABILB AD UNA OTTIMA DIGBSTIONE E' 

Agua Fontalis 
LA PIU' PURA DI TUTTE LE ACQUE NATURALI,  B 

CHE POSSIBDE ALTE QUAiLITA' DIURETICHE. 
 o  IN   "GARRAPOBS"  B MEZZI  LITRI  o  

TELEP.  2-5949 

coprlva non Ingrassava ab- 
bastanza per rlpararlo e 
garantlrlo dalle intempérie, 
lo scheletro, dlcevo, a'é de- 
ciso a fuggire. 

IL DISCEPOLO — A fug,- 
gire ? Ma come? 

LOUFOCK HOLMES — Ha 
profittato dei fatto che Tuo- 
mo dormlva con Ia bocca 
aperta per fuggire da quel- 
l'iapertura, durante 11 suo 
sonno. 

IL DISCEPOLO — E' chia- 
ro come 11 glorno! Meravi- 
gllose deduzioni! 

LOUFOCK HOLMES — 
Bisogna dunque cercare lo 
lEoheletro íuggltivQ e fred- 
doloso in un luogo caldo. 
Senza dubblo isi sara rifu- 
giato nel salone dl lstt\ira 
d'im gran magazzlno o nel- 
la vettura dl un tram sot- 
terraneo. Vado ad annxm- 
'Ciare 11 felioe risultato delle 
mie deduzioni all'uomo ab- 
bandonato dal suo schele- 
tro. 

ATTO   IV 
LA CHAVE    DELL'ENIGMA 
(La   scena   rappresenta   Ia 
camera da letto dei primo 

atto). 
LOUFOCK HOLMES (en- 

trando) — Vengo ad an- 
nunciarvi che ho Ia chiave 
dei mistero. 

L ' U O M O    DEBUBATO 
(sempre a letto Anch'io. 

LOUFOOK HOLMES — 
Anche voi? 

LTJOMO DERUBATO — 
Giá. Ml sono ricordato che 
leri será, rincasando; ero 
completamente ubriaco. In- 
vece dl prendera il mio ap- 
parecchio dei raggi X, ho 
preso 11 primo oggetto che 
mi é capitato sotto le manl. 
Quesfoggetto era una sca- 
tola chs aveva contenuto 
dei formagglni: capirete 
bene che mi era impossiblle 
vedere il mio scheletro «on 
dal raggi simili! Questo mio 
errore mi fece credere ai 
furto dello scheletro. Ma 
ora sono perf-ettamente 
tranquillo. Mi sono guar- 
dato pochi minuti fa coi 
raggi X, ed ho constato co- 
me 11 mio scheletro sia an- 
cora ai suo posto. Ad ognl 
modo, ho avuto una bella 
paura ! Scusate tanto il di- 
sturbo, signore. Buonasera. 
(Si riaddormenta). 

AVV. F  BANDECCHI 
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Fabbrica   di   gomme 
" D A L M O lí " 

PAPELARIA ORLANDI 
F.   ORLANDI 

ARTICOLI  PER SORITTOIO 
DISEGNO  —  PITTURA 
ARTICOUI VARII 

Vendita alVingrosso e ai minuto 
Importaztone  diretta 

Rappresentante delia "Athena Editora" 
Tra i Mbri in vendita: 

LUIZ EDMUNDO 

O RIO DE JANEIRO NO 
TEMPO DOS VICE REIS 

2."    edizione   riveduta   e   annotata 
volume sciolto       15$000 
legato    20|000 

R. Lib. Badaró, 23 - Telef. 2-7773 - S. Paolo 

CIGARROS 

Sede: 8. PAULO — Rua Alvares Penteado n.0 25 
FUNDADO     EM    1924 • \ 

CAPITAL, 12.300:000$000 — CAPITAL REALISADO, 8.610:000$ — FUNDO DE RESERVA, 1.230:000$00O' 

BALANCETE   EM   31   DE   MAIO   DE   1936,   COMPBEHEN DENDO   AS   OPERAÇÕES DA FILIAL DE SANTOS E DAS 
AGENCIAS DE BOTÜCATÜ', JABOTICABAL,  JAHU', LENÇO'ES E PRESIDENTE PRUDENTE 

ACTIVO PASSIVO 
Capital a realisar   .. 
Letras   descontadas   . 
Letras a Receber: 

Letras do Exterior 
Letras  do Interior 

10.876:7991400 
22.847:789Í200 

Empréstimos  em conta corrente     
Valores caucionados .. 51.570:872$600 
Valores depositados ... 33 .191:953$200 
Caução da Directoria  ..   ' 87:500$000 

3.690:000Í000 
19.372:603*300 

33.724:588$600 

28.704:7235600 

84.850:325$800 

Agencias        
Correspondentes no Paiz .... 
Correspondentes no Exterior . 
Títulos pertencentes  ao  Banco 
Immoveis       • • 
Contas  de   Ordem     
Diversas Contas     

CAIXA: 
Em moeda corrente   . . . 
Em  outras  espécies   . . . 
Em   diversos   Bancos   . . 
No Banco do Estado de 

S.   Paulo     
No  Banco   do  Brasil   . . 

5.735:2155400 
3.992:933$000 

50:092$800 
382:020?000 
628:962$800 

4.054:6691100 
3.087:866$700 

3.169:360$400 
138:9915300 
600:0605900 

1.128:9865700 
2.337:7225500 7.375:1215800 

195.649:1225900 

Capital  
Fundo de Reserva     
Lucros e Perdas  
Depósitos em Contas Cor- 

rentes: 
C/Correntes á vista. . 
C/Correntes Limitadas 
Depósitos a Prazo Fi- 

xo e com aviso pré- 
• vio        

12.300:000f00» 
1.230:0005000 

51:3705000- 

31.216:7125000 
2.205:5675400 

5.823:8005700 

Credores por títulos em cobrança     
Títulos em Caução e em 

Deposito          84.762:8255800 
Caução da Directoria  .. 87:5005000 

Agencias      . . • • •  
Correspondentes no Paiz  
Correspondentes   no   Exterior    . . 
Cheques e ordens de pagamento 
Dividendos a pagar     
Contas de Ordem     
Diversas   contas     

39.246:0805100' 

33.724:5885600 

84.850:3255800' 

5.669:8035500 
279:2035500 
615:9885000 
242:6775100 
119:4735300 

4.054:6695100 
13.264:9435900 

195.649:1225900 

Preaidente:  B. LEONABDI 
Superintendente:   II.  MAYBR 

S. E. ou O. 
São (Paulo, 1 fe Junho de 193< 

Gerente:  A. LIMA 
Contador:.T. SELVAGGI 


